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find so se umaknili pri 
Petsamo in pri Viborgu 

t ^ 

^Vezniki opominjajo Švedsko in Norveško, da 
Gorata dovoliti prehod vojaštva na Finsko, 
kot to določajo pravila Lige narodov. 

Heli 
čete 

r°nti 
80 bil« 

s>nki, 27. febr. - Finske Romunska je zvišala 
se umaknile na severni, . . 
nove postojanke. V to 

v2el. e Prisiljene, ko so jim Rusi 
cesto, ki pelje v Petsamo, 

N; 
imajo Rusi že dlje časa 

Posesti; Umaknili so se do 
Divt• t o j e k a k i h dvanajst milj 

X1 ju*u-

S« «t' 
P 

•Pur" m e s t u Vi-
1 (Viborg) je finsko povelj-

^ ukazalo izprazniti vsa me-
% , finskem zalivu ter so se 

ĵj. čete umaknile kakih 25 
loj °brežja. Uradno poroči-

?Vl> da so Rusi napravili mo-
jih p r o t i Viipuri, toda so 
djaj. vrgli nazaj ter priza-

^usom težke izgube. Rusi 
čkaIaPadali t u d i n a drugih to-
V v/^annerheim liniji, to je 
O finski obrambeni liniji, 

p s° bili povsod odbiti. 
in 27. febr. — Angleška 
idej anc°ska vlada se bavita z 
l i j ' bi uveljavili člen 16. 
Vŝ  nai'odov, ki določa, da je 

Lige obvezan dati vso 
Sv^° PQinoč Finski. To se tiče 

| i n Norveške, ki sta 13, 
• v Genovi s a m i g l a s o v a -
Javjjj ° ̂ °ločbo, a sta se sedaj iz-

^ ne dovolita prehoda vo-

J 

6ve(j , et za pomoč Finski. Obe, 
i n Norveška sta takrat flovaij da se izčlani Rusijo iz 
da se da vso možno po-

^ ' "ski . 
t a l i j a in Francija zdaj misli-
tom -'le Prišel čas, ko se mora 

% švedsko in Norveško na 
Ju dolž Milost in obvezo. Dan-

liki * ^Vedska in Norveška so se 
•e«,,.. ner"ški grožnji in pusti-

sočlanico pri Ligi, Fin-
cedilu. 

% 
spoznana krivim 
se je porota posveto-

Cî  1 u r , je spoznaj Anthony 
V u i n J°seph D i Marco kri 
''i j^^^a po prvem redu, ne da 
K. -j, priPoročala milosti sodni 

1 ^ e] 1 P o m eni, da bosta morala 
I 1 i č n i stol. Na 24. janu-
I W t a ustrelila pri ropu cleve-
I \ trgovca Edvarda Er-

' Sodnik Merrick bo izrekel 
. 0 v četrtek 14. marca. 

t f j Mesecev 
sta ropala v De-

Broklynu in Clevelandu, 
ni zasačila roka pravi-

\ ĵ Umoru sta se roparja lo-
1 Marco se je odpeljal v 

Je bh* ^uclidu Ave. Ker se mu 
Mu policistov, ki so ga prije-
H'aij^^ Pr i »jem samokres. 

-o--

•t]0 f mudilo, je zbudil po-

j 80 ga k smrtno ranjene-
I žna| ,j°dyu, ki je morilca spo-

^ a 3e izdal svojega tovari-
Hli c a s o l°. ki j e iz Clevelanda 
V W - P r i j a t e l j a J a c k R e z n i k a 
VC1, 0lt- Ta je prišel z avtom 

in morilca odpeljal v klanci 

M 51 Prijeli. 
, Mr j^ožanc kandidat 

Rožanc naznanja 
'%ea z a državnega po-

l l e g O V o kandidaturo je 
S h 32 JlQvenski demokratski 
N o J a r d e - P o d P i s i ž e P°" 
S°magal petlc>je. Kdor bi rad 
N e « flPri tem, je prijazno na-
i49th 'Staa ^ zglasi na 469 E. 

ceno prevoznim po 
železnicah 

Bucharest. — Romunska vla-
da je zvišala cene za prevoz po 
železnicah od 10 do 40 odstotkov. 
V tem je vključen tudi prevoz 
olja v Nemčijo. V tem bo priza-
deta najbolj Nemčija, ki uvaža 
iz Romunske vse olje po železni-
ci, ker je Donava še vedno zamr-
znjena. Samo žito je izvzeto v 
tej določbi. 

Ta teden pričakujejo v Romu-
nijo nemškega ekonomskega po-
sredovalca dr. Karla Clodiusa, ki 
bo protestiral pri romunski vla-
di, ki je odredila, da se ne sme 
izvažati v Nemčijo gazolin za le-
tala in enako ne razne lubrikaci-
je, katere Nemčija krvavo potre-
buje. S to prepovedjo je Romun-
ska prelomila pogodbo, po kateri 
se je bila zavezala, da bo dala 
Nemčiji 30 odstotkov vsega pri-
delanega olja. 

Nemčija dela zdaj na načrtu, 
po katerem bi podpisala Romun-
ska nenapadalno pogodbo z nje-
nimi sosedi. Nemčija bi garan-
tirala Romunski njene sedanje 
meje, zato bi pa Romunska raz-
orožila 1,000,000 vojakov in jih 
poslala delat v oljno industrijo, 
da bi tako Nemčija dobila več 
olja. 

o 
Rusija in Turška bosta 
umaknili čete od meje 

Istanbul, Turčija. — Obe, Ru-
sija in Turčija sta pristali na to, 
da umakneta svoje čete od meje 
v Kavkazu, da ne pride do ka-
kih neljubih pripetljajev. Do te 
ga je prišlo, ker je nedavno od 
delek ruskih vojakov pomotoma 
zašel na turško ozemlje. Ko so 
Rusi doznali svojo zmoto, so tur 
ški posadki izročili svoje orož-
je, katerega so jim pozneje Tui-
ki vrnili. 

Kot poročajo vojaški krogi, 
ima Turčija v Kavkazu 200,000 
mož močno armado, katere za 
enkrat ne bo zvišala, čeprav se 
Turčija pripravlja, da bo na po-
mlad popolnoma pripravljena, 
pa vendar ne bo storila nobenih 
korakov, da bo vojno izsilila. 

o 
Mrs. Bolton izvoljena 
šolski bondi propadli 

Včeraj so volivci v 22. distrik-
tu izvolili v kongres prvo žensko 
iz države Ohio, v osebi Mrs. 
Frances Bolton, ki je porazila 
protikandidata, demokrata Fle-
gerja za 16,000. Izvoljena je za 
letošnji termin, jeseni se bo pa 
ponovno volilo kongresnika iz te-
ga in vseh drugih okrajev. 

Volivci so tudi porazili šolske 
bonde, ki so sicer dobili večino 
glasov toda ne zadostne večine 
65%. Za bonde je glasovalo 34,-
087 volivcev, proti 21,098. Vidi 
se, da so volivci končno že siti ne-
prestanih bondov in novih dav-
kov. 

Važna seja nocoj 
Nocoj je važna seja zastopni-

kov in zastopnic skupnih društev 
fare sv. Vida. Vsi ste prošeni, 
da se udeležite. 

R00SEVELT0V 
ODPOSLANEC PRI 
PAPEŽU 

Rim, 27. febr. — Myron C. 
Taylor, Rooseveltov osebni od-
poslanec za Vatikan, je bil da-
nes sprejet v avdijenci pri pa-
pežu Piju XII. Avdijenca je tra-
jala 35 minut. Pri sprejemu ni-
so bile take ceremonije kot so v 
navadi, kadar je sprejet poslanik 
kake države. Taylor se je pred-
stavil papežu s tem, da niu je iz-
ročil p i s m o od predsednika 
Roosevelta. Eden papeževih pre-
latov se je izjavil, da se vsakdo 
v Vatikanu zaveda važnosti Mr. 
Taylorjeve misije. 

Sv. Oče je ob koncu avdijence 
rekel Mr. Taylor ju, da pošilja 
predsedniku Rooseveltu najuda-
nejše želje in enako tudi velike-
mu ameriškemu narodu, katere-
ga sv. Oče osebno in iskreno spo-
štuje. 

Papež se je prisrčno razgova-
rjal z odličnim poslancem in se 
spominjal časa, ko je bil na obi-
sku v Zed. državah in takrat tu-
di gost pri Mr. Taylor ju. Izrekel 
je iskreno željo, da bi rodil obisk 
Mr. Taylorja uspeh ter se je ze-
lo zanimal tudi za odposlanstvo 
državnega podtajnika Wellesa. 

* 

Rim, 27. febr. — Državni pod-
tajnik Sumner Welles se odpe-
lje danes o polnoči proti Berlinu. 
Danes je imel kratek sestanek z 
angleškim, francoskim in nem-
škim poslanikom, od katerih je 
dobil splošno sliko položaja v 
Evropi. 

o 
Hitler ima zopet nov 

načrt za mir 
London. — London Daily Ex-

press priobčuje vest, da ima Hit-
ler načrt za premirje, ki ga bo 
predložil ameriškemu odposlan-

AN6LIJA OPUSTILA 
STARO BOJNO 
PRISTANIŠČE 

V Angliji je vedno večja 
agitacija, da se pošlje 
vojaško pomoč Finski 

London. — Oliver Locker-j 
Lampson, konservativni član an-
gleškega parlamenta je prevzel 
vodstvo v vedno večji agitaciji 
in zahteval, da se takoj pošlje 
večjo armado na pomoč Finski. 
Lampson je predložil v poslan-j London, 27. febr. — Mornari-
ški zbornici resolucijo, ki zahte-lški minister Churchill je nazna-
va od vlade, da takoj odpošlje iz-|nn v poslanski zbornici, da je vla-

da opustila svoje bojno pristani-
šče v Scapa Flow v Severnem 
morju. To pristanišče so sma-
trali za enega najbolj varnih, pa 
se je bil 14. oktobra priplazil mi-
mo vseh zaprek v pristanišče 
nemški poročnik Prien s svojo 
podmornico in spustil torpedo v 
bojno ladjo Royal Oak, ki se je 
takoj potopila. To je tudi vzrok, 
da ne smatra vlada to pristani-
šče več dovolj varnim za svoje 
dragocene ladje. 

Scapa Flow je vodna zajeda na 
otočju Orkney na severu škotske. 
Je 15 milj dolgo in 8 milj široko 
z dvema vhodoma, eden na At-
lantik, eden na Severno morje. 
Kako se je mogla priplaziti nem-
ška podmornica v to pristanišče, 
je še danes uganka, ker je po-
stavljenih toliko raznih varnost-
nih naprav, da so smatrali 
vsak dohod tujih ladij kot nemo-
goč. V zadnji svetovni vojni so 
se prostovoljno javili nemški 
mornariški častniki in šli v pod-
mornico, da se splazijo v to pri-
stanišče. Niso se več vrnili. 

o 
Francozi niso za 

premirje 
Pariz. — Poluradna poročila 

zatrjujejo, da za sedaj ne bo 
uspelo nobeno prizadevanje za 
premirje, pa naj pride od katere 
koli strani. To je namigljaj ame-
riškemu odposlancu Wellesu, ki 

30 Hrvatov aretiranih v Zagrebu 

datno vojaško pomoč na Finsko. 
Zahteval je, da se za to debato 
odloči en dan v parlamentu. V 
resoluciji se citira izguba Polj-
ske in češke ter nevarnost, da bo 
izgubljena tudi Finska. 

Lampson svetuje Vojaško po-
moč Finski iz razloga, ker je ar-
mada že skoro šest mesecev brez 
vsakega dela na zapadni fron-
ti. Zadnji petek je pa povzdig-
nil svoj glas bivši vojni minister 
Hore-Belisha, ki je pozival An-
glijo in Francijo, da takoj posta-
vita svoje sile na stran Finske 
ter s tem skrajšata vojno z Nem-
čijo. 

Vsi oni, ki agitirajo za pomoč 
Finski pravijo, da se bo dala ta-
ka pomoč na isti podlagi, kot jo 
je dala Nemčija in Italija v špan-
ski civilni vojni. 
Roosevelt dobiva pošto z 

aeroplani 
Panama. — Predsednik Roose-

velt se še vedno nahaja na pacifi-
čnem obrežju, kjer pregleduje 
obrežje Centralne Amerike, zla-
sti pa važen vhod v Panamski 
prekop. Dnevno mu dva voja-
ška letala donašata pošto iz 
Washingtona, katero predsednik 
sproti rešuje. 

Smrt na pokopališču 
Družina Georga Gifranik se je 

čudila, da ga ni bilo nazaj od de-
la. Zaposlen je bil namreč na 
pokopališču Sv. Duha v Parma 

Gbdolženi so, da so hoteli strmoglaviti vlado, da so 
vprizorili nemire in da so vrgli več bomb. 

HRVATSKI SEPARATISTI SE ZAVZEMAJO 
Z A SPREJEM NACIZMA 

HRVATSKA JE DOBILA SVOJ PARLAMENT 

kot grobokop. Ob devetih zvečer l j g n & p ( ) t u y P a r i z Jn k i b o s k u 

cu Wellesu. Ta načrt v s e b u j e je žena poklicala policijo. Iskali'. 
so ga povsod, pa nikjer ga ni bi-
lo. Končno so. šli ob dveh zjutraj 
še na pokopališče in tam so ga 
našli pred mrtvašnico ležati v 
snegu. Mrliški oglednik je do-
gnal, da ga je zadela kap. 
Razprodaja pri Suhadolniku 

Opozarjamo na oglas Suhadol-
nikove prodajalne s čevlji na 
6107 St. Clair Ave., ki imajo te 
dni razprodajo z zelo znižanimi 
cenami. 

Pogreb John Novaka 
V četrtek zjutraj ob 8:30 se 

vrši pogreb John Novaka iz žele-
tovega pogrebnega zavoda, 6502 
St. Clair Ave. v cerkev sv. Vida 
in na pokopališče sv. Pavla. 

pet točk in sicer: 1) Avstrija naj 
ostane združena z Nemčijo. 2) 
Ustanovi naj se samostojna Polj-
ska z glavnim mestom Waršawo. 
3) Nemčija in Italija naj dobita 
kolonije. 4) Ustanovi se nova 
neodvisna češka z glavnim me-
stom Prago. 5) Skliče naj se 
konferenca v Monakovo, kjer se 
bo določilo nove meje ter reorga-
niziralo trgovino. 

o 
Joe Zulič bolan 

Mr. Joe Zulič, 5810 St. Clair 
Ave., se nahaja doma pod zdrav-
niško oskrbo. Prijatelji ga lahko 
obiščejo, želimo mu, da bi kma-
lu ozdravel. 

šal dognati, če je kaka možnost 
za premirje. S tem je Francija 
posvarila tudi skandinavske de-
žele, ki so pred par dnevi na skup-
ni konferenci izrekle željo, da bi 
se v Evropi ustvaril mir, predno ^ " ^ p a d l o " m e s t o viipuri. 
se vojna vihra razpa.se po vsej' 
Evropi. Francozi pravijo, da je 
to upanje prazno. 

— o 

Japonska namerava vzeti 
svoje čete iz notranje 
Kitajske 

šanghai. — Tujezemski voja-
ški opazovalci računajo, da na-
merava Japonska za trajno ob-
držati kitajsko obal in glavna 
kitajska pristanišča, ker naglo 
postavlja utrdbe ob obali. Te 
utrdbe gradi tako, da ne bodo v 
obrambo proti vodi, ampak proti 
notranjosti dežele. To pomeni, 
da namerava v enem ali dveh le-
tih Japonska potegniti svoje če-
te iz notranjosti Kitajske ter 
prepustiti vlado v rokah Wang 
Chingweia, ki je bil izbran od ja-
ponske vlade. Ta vlada se bo 
morala otepati armade general 
Kajšeka, kakor bo vedela in zna-
la. Te utrdbe gradi Japonska ra-
di tega, če bi kdaj nova vlada za-
čela s protijaponsko politiko. 

—o 

Rusija se je ustrašila 
zavezniških ladij pred 
Murmanskom 

Pariz. — Iz urada zunanjega 
ministrstva se poroča, da se je 
zvedelo iz zanesljivih krogov, da 
bi Rusija in Nemčija radi konča-
li finsko vojno, predno se zavez-
niki odločijo vpeljati blokado 
pred ruskim pristaniščem Mur-
mansk, na skrajnem severu Fin-
ske. Poročilo tudi dolži Nemčijo, 
da je pritisnila na skandinavske 
države, da so odrekle pomoč Fin-
ski. Dalje se poroča, da bo za-
čela Nemčija posredovati za pre-
mirje med Rusi in Finci takoj, 

Razprodaja finega obuvala 

Mr. Louis Majer, ki ima pro-
dajalno finega obuvala na 6410 
St. Clair Ave. bo začel v četrtek 
z veliko razprodajo, na kateri 
boste lahko kupili napol zastonj, 
kakor se lahko prepričate iz 
oglasa v današnji številki. 

"Obe, Rusija in Nemčija si že-
lita hiter konec finske vojne," 
pravi poročilo. "Nemčija zato, 
ker radi te vojne ne dobiva po-
trebščin iz Rusije, Rusija pa za-
to, ker se boji, da bo radi te voj-
ne zapletena še v kako drugo voj-

Iz zanesljivih virov se poro-

V Evropi si stiskajo pašna jermena 
A _ . * j • • i Washington, D. C. — Trgovin 

ski odedlek ameriške vlade je 
zbral po Evropi statistiko, ki ka-
že, v koliko je prizadela vojna 
vojskujoče in nevtralne države, 
kar se tiče prehrane in drugih 
udobnosti. Iz statistike je raz-
vidno, da je skoro vsa Evropa 
na varčevanju, nekatere države 
več, druge manj. Poglejmo, ka-
ko je danes v Evropi. 

V Angliji dobivajo na karte 

kurjava. 
V Nemčiji, kjer dobivajo hra-

no in obleko na karte, ne dobi 
nihče kave drugače, kot če mu 
jo predpiše zdravnik. Košček mi-
la za britje mora imeti vsak mo-
ški Z3( štiri mesece. 

V Franciji imajo tri dneve v 
tednu brez mes&, drugače pa ni-
so prikrajšani na živilih. Toda 
vlada se že bavi z idejo, da se bo 
dajalo na karte sladkpr, kavo, 

že slanino, sirovo maslo in slad-1 olje in milo, da se tako prepreči 
kor. Kmalu bo izdana vladna do-
ločba, po kateri ne bo smela do-
biti nobena oseba več kot en funt 
in pol mesa na teden. 

Italijani dobijo poldrugo unčo 
kave na mesec, kar je nekako šti-
ri ali pet malih skodelic. 

V Grčiji imajo štiri dni v te-
dnu post, kar se tiče mesa in šti-
ri dni v tednu ne sme nihče vze-
ti gorke kopeli, da se tako hrani 

navijanje cen. 
V Nemčiji dobi vsaka oseba 

knjigo, v kateri je 100 kuponov 
za obleko, vrhno in sfpodnjo. 
tem morajo izhajati vse leto. Ko-
liko jim ta knjiga zaleže, lahko 
sodite po tem, da stane moška 
obleka 60 kuponov, ženska pa 66 
Za srajco morate dati 20 kupo-
nov, za robec pa dva. če kupite 
v Nemčiji novo suknjo, morate 

no. 
ča, 
z vojno na Finskem, če bi mogla 
skleniti kak tak mir, da bi ne bil 
smatran kot poraz zanjo." 

Zagreb, Jugoslavija, 27. febr. 
— Tajna policija je aretirala 30 
hrvatskih separatistov ter jih 
obdolžila, da so hoteli n'arod po-
bu niti z namenom, da se strmo-
glavi sedanja jugoslovanska vla-
da. Obdolženi so, da so vprizo-
rili javne nemire in da so položi-
li bombe, ki so se razletele na več 
krajih mesta. 

Policija pravi, da so to pri-
staši dr. Antona Paveliča, kate-
rega se dolži, da je zasnoval umor 
kralja Aleksandra meseca okto-
bra 1934 v francoskem mestu 
Marseillu. 

Dva izmed prijetih zarotnikov 
so identificirali kot dr. Milana 
Budaka in dr. Štefana Buca, ki 
sta Paveličeva najbližja poma-
gača. Vsi prijeti so poznani kot 
nasprotniki dr. Vlada Mačka, ka-
terega zdaj sovražijo, ker je 
vstopil v vlado. Dolže ga, da je 
potegnil s Srbijo, dočim separa-
tisti zahtevajo, da se Hrvatska 
popolnoma odcepi od Jugoslavi-
je. 

Dr. Buc je javno izjavil, da 
Hrvatje niso Slovani ( ! ) kot so 
Srbi, ampak so gotskega poko-
ljena, zato bi morali sprejeti 
nemški narodni socializem (na-
cizem). 

Bombe so bile postavljene v 
soboto večer, ko se je nahajal v 
Zagrebu italijanski minister Bot-
tai. Položili so jih v javne tele-
fonske hišice, toda ni bil nihče 
ranjen. 

Dr. Pavelič živi zdaj v Italiji. 
Francoska sodnija ga je v odsot-
nosti obsodila radi sozarote pri 
umoru kralja Aleksandra. 

U -h h 
> -v n 

Zagreb, Jugoslavija. — Nad 
200,000 ljudi je napolnilo za-
grebške ulice, ko je dospel v me-
sto princ regent Pavel s svojo 
ženo, premierjem Cvetkovičem in 
dr. Vladko Mačkom, vodjem Hr-
vatov. Gostje so se podali v ba-
novinsko palačo in vse je napeto 

prinesti nazaj staro. Klobukov 
imajo pa dovolj. 

Dva dneva v tednu nemška 
gospodinja ne sme kuhati mesa 
Nekdaj je Nemčija uvažala naj-
več kave poleg Zed. držav in 
Francije. Danes ni v Nemčiji 
nobene kave in ljudje pijejo "er-
satz," nadomestilo, ki obstoji iz 
ječmena, rži, cikorije, fig in re-
gratovih korenine 

So delali zastonj 

V nedeljo zjutraj je šel k Na-
tional Beverage Co., 4621 Deni-
son Ave., kjer ima svojo službo 
kot razvažalec piva, poznani Jo-
seph Pulz. Ko je stopil v pro-
stor, je videl, da je nekaj v nere-
du. Papirji, čeki in drugo je le-
žalo vse havskriž po tleh. Var-
nostna blagajna je bila razbita. 
Bilo je za $1500 čekov, toda ro-
parji jih niso vzeli. Gotovina je 
bila pa v drugi blagajni, katere 

Poieg kave je začela Italija p a n j s o m o g i j razbiti. Torej po 
štediti tudi na sladkorju in sicer jtakem napornem delu niso "ža-
ga dobi vsaka oseba 500 gramov)s lužiii" nič. Joseph Pulz je re-
na teden. V kratkem se bo daja- k e ] ) ^ r a d videl, da bi prišli po 
lo na karte tudi milo, riž in olivno 
olje. 

Tako se vidi, da je vojska pri-
zadela ne samo vojskujoče, am-
pak tudi nevtralne države, kate-
rih nekatere hranijo za slučaj 
vojne, druge pa radi vojne ne 
morejo dobiti potrebščin od dru 
god. 

da bi Rusija takoj odnehala I pričakovalo nadaljnih dogodkov. 
Kmalu zatem je stopil na balkon 
dr. Maček, ki je držal v roki listi-
no in naznanil narodu, da je re-
gent podpisal postavo, ki daje 
Hrvatom lasten parlament. Ta-
krat je pa završalo med narodom 
v silnem navdušenju. Tako je po-
ravnan končno spor med Hrvati 
in srbsko vlado, ki je trajal vse 
od časa, ko so se spojili Srbi, Hr-
vati in Slovenci v eno državo, pa 
niso bili zadovoljni z ustrojem 
vlade. 

Hrvatje so se vzdržali sodelo-
vanja pri vladi vse do lanskega 
leta, ko jim je vodja dr. Maček 
izposloval avtonomijo in zdaj še 
lasten parlament. V tem sporu 
je dal življenju vodja Hrvatov 
Štefan Radič in tudi kralj Alek-
sander. 

članicam podruž. 10 SŽZ 

Vse one članice podružnice št. 
10 SžZ, ki imate hčerke v mla-
dinskem oddelku te podružnice 
ste prošene, da pridete danes zve-
čer ob 7:30 v Slovenski dom na 
Holmes Ave., da se razdeli blago 
za narodne noše. 

plačo za svoje težko delo. 

Mrs. Najniger doma 
Mrs. Mary Najniger, 15617 

Saranac Rd., se lepo zahvaljuje 
za obiske in cvetlice za časa nje-
nega bivanja v bolnišnici. Sedaj 
jo prijateljice lahko obiščejo na 
domu. 
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Hitler se zanaša na Boga 
Iz govora, ki ga je imel nemški diktator Hitler zadnjo 

soboto, se lahko vidi, da se Hitler ne zanaša več na svojo 
lastno moč, ampak je položil usodo nemškega naroda v božje 
roke. Tukaj mora biti nekaj narobe. Še ni dolgo, ko je bil 
v Nemčiji edini in vsemogočni bog Adolf Hitler. Ne nad 
njim ne pod njim ni bilo nobene druge sile, ne človeške ne 
nadnaravne. To je dokazoval Hitler tudi s tem, da je siste-
matično preganjal vse vere, zlasti pa katoliško. Saj je raz-
pustil vse katoliške organizacije v Nemčiji, prepovedal čita-
nje papeževe enciklike, v bivši Avstriji in Poljski se je pre-
ganjalo vernike in duhovnike, škofove rezidence je nemška 
oblast zasegla in nastanila v njih razne svoje urade, kakor 
vemo. 

Kaj zdaj pomeni, da se je Hitler naenkrat spreobrnil? 
Kar naenkrat je povedal, da "vodi usodo nemškega naroda 
božja Previdnost." Od brezverca, kot je Hitler, se ne more 
pričakovati, da je postal zopet veren in da kar naenkrat za-
upa v Boga, da bo vodil usodo nemškega naroda. Kaj pa, če 
se Hitlerju že tresejo hlače? Dokler mu je šlo vse po načrtu 
in po sreči, je pripisoval vse uspehe sebi in tudi vse bodoče 
načrte je upal izpeljati sam. Zdaj pa kar naenkrat pravi, "da 
nemškega naroda božja Previdnost ne bo pustila na cedilu." 

Kaj pa če Hitler računa takole: Dokler sem videl uspe-
he, sem hotel imeti ves kredit za to sam. Zdaj pa, če se bo kaj 
ponesrečilo, bom pa naložil krivdo na božjo Previdnost, jaz 
si bom pa lepo roke umil. 

Hitlerjev govor zadnjo soboto se zdi človeku, da je po-
stal Hitler podoben človeku, ki vse življenje taji Boga in se 
izogiblje cerkve in se norčuje iz vseh božjih in cerkvenih po-
stav. Ko se mu pa bliža konec in ga smrt stiska za vrat, ta-
krat pa hitro po duhovnika! Zato pa tudi nihče ne verjame, 
da je bil Hitler v svojih besedah iskren. Bil je čisto navaden 
igralec, ki je metal pesek v oči nemškemu narodu in vsemu 
ostalemu svetu. 

Še več drugih točk je v Hitlerjevem govoru, ki kažejo 
nedoslednost in bi se dalo o raznih točkah) argumentirati. 
Na primer, če vzamemo Hitlerjeve besede "da je Bog ustva-
ril svet, odnosno zemljo za vse ljudi." To je absolutna res-
nica, toda Hitler je pri tem pozabil, da je Bog ustvaril zemljo 
tudi za Čehe, Pol jake in Fince, katere sta on in pa njegov 
pajdaš Stalin vrgla v sužnost, jim vzela njih zemljo in si jo 
razdelila prav po bratovsko. Ko je Hitler rekel, da je 
Bog ustvaril svet za vse ljudi, je pri tem gotovo mislil, da ob-
stoji svet samo iz Nemcev. Drugače ne bi mogel izreči take 
blasfemije vzpričo tega, kar je povzročil krivic raznim na-
rodom zadnje čase in pomagal pri tem še Stalinu, da bo v 
tej smernici nadaljeval, kjer je Hitler nehal. Če bi hotel jsiti 
Hitler dosleden v svojih besedah, bi bil rekel: Bog je ustva 
ril svet samo za Hitlerja in Stalina! To bi se vsaj zlagalo z 
njegovimi dejanji. 

Hitler v svojem govoru tudi ni bil dosleden s svojim čiš-
čenjem v Nemčiji in drugod, kjer prizna pravico do življe-
nja samo čistemu arijskemu plemenu, to je Nemcem. Kako 
more zdaj Hitler naenkrat govoriti, da so njegovi najboljši 
prijatelji Rus, Japonec in Italijan? Saj Hitler ne priznava, 
da so ti trije plemeni čisti Ari jc i ! Kako se more vendar "ple-
meniti" Arijec Hitler pajdašiti z Slovanom Rusom, z rume-
nim japonskim plemenom, ali temnopoltnim Italijanom? 
Kje so zdaj Hitlerjevi ideali? 

Bog je ustvaril svet za vse ljudi, je zaklical Hitler z mo-
gočnim glasom in silen aplavz je dobil za to od nemškega na-
roda. V isti sapi se je pa pobahal, da so Rusija, Japonska in 
Italija najboljše prijateljice Nemčije. Kakšna ironija! Če je, 
po Hitlerjevem mnenju, Bog ustvaril svet za vse ljudi, kako 

more vendar tak širokogruden mož kot se Hitler šteje, ki 
hoče dati pravico do življenja vsem narodom sveta, potem 
družiti z ljudmi, kot je Stalin, ki prav zdaj drži za vrat mali 
finski narod? Kako se more šteti za prijatelja Japoncev, ki 
sistematično spravljajo s sveta kitajski narod? Kako se mo-
re šteti za prijatelja Mussoliniju, ki je vpadel v Etijopijo in 
meni nič tebi nič pograbil zeml jo? Zakaj vendar Hitler ne 
reče tem seojim "iskrenim" prijateljem, naj dajo nazaj, kar 
so ugrabili, če je prepričan, da je Bog ustvaril svet za vse 
ljudi in ne samo za Nemce, Ruse, Japonce in Italijane. 

Da, lepe pajdaše imaš, Hitler! 
Potem si pa upa Hitler še klicati na pomoč božjo Pre-

vidnost in trditi, da bo še naprej blagoslavljala nemški narod 
v njegovem stremljenju po svetovni nadvladi. Ne verjame-
mo, Dolfe, da bi bil Bog kaj posebno radodaren z blagoslo-
vom potem kar si storil za njegove ustanove v Nemčiji, v 
Avstriji, na Češkem in na Poljskem. Le nikar si ne domišljaj 
osišča od Berlina pa do nebes! 

Strašno ponižen si postal, Dol fe ! Zdaj nisi več vsemo-
gočni nemški bog, ampak ponižen zemeljski črviček, ko vi-
diš, da se rušijo tvoji gradovi,»ki si jih zidal na tako slabo 
podlago, gori v oblakih. Ponižen si postal, ko se zbirajo nad 
vo jo glavo temni oblaki in ko te stiska roka pravice za vrat 
in ko tvoje zadane krivice kličejo po maščevanju. Tvoje 
besede so prazne pene in nihče jim ne verjame. Morda celo 
nemški narod sam ne, pa si ne more pomagati in mora plo-
skati tvojemu otroškemu blebetanju, ker imaš v roki bajo-
net. Pa pijav zdi se nam, da so tvoje ure štete'. Nemškemu 
vsemogočnemu bogu se tresejo hlače. . . 

Kakor vsako leto tako tudi to 
letos priredi čitalnica S. D. D. z 
pomočjo kulturnih društev, ka-
kor tudi posameznikov svoj let-
ni "Varietni koncert." 

Nastopili bodo sledeči: moški 
zbor Slovan, zbor Jadran, Soci-
jalistična Zarja, duet S l o g a , 
kvartet Dr. Druš. Verovšek, eno-
dejanko, Zaic-Jelarčič duet, Pe-
ter Dujmovič solo, Telismen solo, 
Vadnal Kvartet. Nadalje naš po-
znani umetnik kupletov Anton 
Eppih z njim sodeluje Joe Go-
dec. 

Vinko Coff postavi živo sliko, 
katera nam bo pokazala pomen 
naših čitalnic. Kajti čitalnice so . . . ,. , • i i. • t vi ta mohamedancev, ki se v svo tisto seme iz katerega je vzklilo 
tako veliko drevo naše kulture. 

ne vidi izhočla brez poraza. 
In "kuta" bi mi imenitno pri-

stojala. Dobro, če bi me v tvo-
jih željah rad videl s kapuco na 
glavi. Veš kaj bi pa tebi imeni-
tno pristojalo? Pa ti ne bom si-
lil kute na vrat, ako imate svo-
bodomiselni materij alisti kakšen 
šen red, naprimer — rdečih ka-
pucinarjev, malo več pameti in 
razsodnosti. Tudi kadar načel-
no pišeš o nasprotnikih. 

"Ne razumem zakaj si samo 
katoliški lajik." — Well, to je 
moja osebna zadeva, ki jo pa ti 
stalčiš skupaj s kitajsko filozo-
fijo. Sedaj pa še jaz tebe vpra 
šam: "Milan, zakaj si samo svo-
bodomiselni lajik, zakaj ne tudi 
tuleči derviš (znana verska sek-

Vse naše družabno življenje se je 
začelo v čitalnicah in čitalniških 
besedah, kakor so prej imenovali 
predavanja. 

Vsi naši1 pisatelji in pesniki so 
bili člani naših čitalnic podpirali 
so jih v pisani besedi in dejanjih. 
Res j«, da smo najmanjši naro-
dič na svetu po številu, ali v knji-
ževnosti se lahko merimo tudi z 
večjimi narodi. 

Kajti v književnosti smo veli-
ki, dasi je naša književnost v pri-
meri z drugimi narodi še mlada, 
to je v večjem obsegu stara ko-
maj sto let. 

Dasi se je navdušenje za čital 
nico nekam poleglo zadnjih pal-
let, ostalo je pa še lepo število 
zavednih rojakov, kateri se še 
zanimajo za to koristno ustano 
vo. Ali dolžnost je vseh delničar-
jev in delničark, da podpirajo to 
ustanovo in da postanejo člani 
Čitalnice Slov. Del. Doma. Ker 
je članarina tako malenkostna 
samo 10c mesečno, časopisi pa so 
na razpolago vsakemu. Kjer se 
je z prizidkom kegljaških in ba-
lincarskih prostorov povečalo tu-
di naše družabno in športno živ-
ljenje, bi priporočal direktorju 
3. D. D., da bi se malo bolj zani-
mal za našo kulturo in ne samo za 
business in s tem bo dom odgo-
varjal za kar je bil postavljen 

Zato apeliram na ves Collin-
wood kakor tudi Cleveland in Eu-
clid, da nas posetit-e v nedeljo 3. 
marca ob 3. uri popoldne; ker ta 
itega programa že niste videli 
lep čas in to vse za 25c v pret-
prodaji pri blagajni 35c. 

Vstopnice se dobijo pri vseh 
članih čitalnice kakor tudi pri 
hišniku S. D. D. in v Josephine 
Confectionery in v Durn Variety 
store. Za čitalnico Slov. Del. Do 
ma, 

Louis Elovar 

Rdečemu misijonarju 
V št. 39 tega lista sem imel 

dopis, za katerega sem rabil na 
slov kot je smatral ". . . veliko, 
veliko resnico" Milan Medvešek: 
'Misijonarji vcepljajo grehe .. .' 
V dotičnem spisu sem ovrgel bu 
dalosti pisca, ki pa je reagiral v 
"P." z dnem 21. februarja z no-
tico "Misijonarju Tekavcu" -
"Fant ali mož, karkoli si, tudi s 
teboj se ne bom ukvarjal, pa če-
tudi še nadalje spreobračaš pa-
gane kakršen sem jaz, v kolonah 
Ameriške Domovine. Ne razu-
mem zakaj si samo katoliški la-
jik. Kuta bi ti prav dobro pri-
stojala. Da težko je kadar člo-
vek zgreši poklic." 

Naj prevejam najprej s kon-
cem. Praviš: "Da težko je, ko 
človek zgreši poklic." No, ti že 
veš kako čustva človeka vklepa-
jo, če je zgrešil poklic. Smatram 
iz tvojih skušenj, ki trdiš, da je 
"težko," da si zgrešil poklic sam, 
drugače istega ne bi pisal. Za 
svojo osebo se čutim v svojem 
stanu in poklicu prav zadovoljen, 
pa tudi tebi želim, da bi ne bil 
nesrečen, čeprav imaš menda 
poklic zgrešen, še hujše pa je, 
to hoče biti kdo moder kakor ki-

jem fanatizmu vrte do onemo-
glosti). No, vidiš, ker sva oba le 
lajika (v slučaju, če pa pri rde-
čih zavzemaš kako bolj odlično 
mesto, se pa razglasi, da dam 
čast — komur čast!) jaz katoli-
ški, ti pa za kakršnega se imaš 
ali rdečega ali svobodomiselne-
ga, to je postranska stvar, laji-
ka sva oba in vsak v svojem ta-
boru, torej: enako z enakim! če 
bi ti v Prosveti takih budalogti 
ne oznanjal za "veliko, veliko res-
nico" bi se s tabo sploh ne ukvar-
jal. 

Če bi bil tako siguren, da je 
vse "velika, velika resnica," kar 
si po kitajskem Lin Jutungu po-
novil, bi bilo zelo častno za te pri-
nesti tudi dokaze. Ne pa, kakor 
je v logiki skoro pri vseh ljudeh 
tvojega kalibra, kadar bi mora-
li priznati, da ste v zmoti in ste 
pritisnjeni ob zid, takrat sma 
trate, da se s tem ni vredno 
ukvarjati. Zato tudi dobro vem 
zakaj se ne ukvarjaš z menoj, ko 
pišeš: "Fant ali mož, karkoli si 
tudi s teboj se ne bom ukvarjal, 
pa četudi še nadalje spreobra-
čaš pagane kakršen sem jaz, v 
kolonah Ameriške Domovine." 

Vzrok je ta: Milan, če si kaj 
dosleden, bi ti sedaj moral do-
kazati, da so Kitajci narod, ki ne 
pozna zločinstva, je izvzet iz te-
ga kar mi smatramo za zlo, je 
brez tolovaj stva, ubojstev, tatvi-
ne, goljufije itd. vse kar spada 
pod moralni okvir, ki se tem de-
janjem pravi greh. Tako neu-
men pa mčnda ja nisi, da bi ti 
kaj enakega trdil, dasi smatraš 
za ". . . . veliko, veliko resnico 
Tudi dokazati bi moral, da j e vsa 
.zla, torej greh v Kitajcih povzro 
čilo šele krščanstvo. 

Ker smatraš za resnico (pa še 
veliko ko ponavljaš za Lin Ju-
tungom: "da misijonarji store 
vse, da (te lastnosti zla) greh 
vcepijo . . ." Jaz sem trdil, da 
gredo misijonarji med pagane s 
tem namenom, da narodu razja-
snijo božji nauk, kaj je zlo in 
kaj je dobro in da greh prepre-
čijo, ne pa povzroče, zakar ti 
smatraš misijonarsko d'elo. Tu-
kaj, če hočeš postati kak "man-
darin," da bomo občudovali tvo-
jo "modrost," bi moral prinesti 
dokaze in ovreči moje trditve. 

Ker z vsemi tvojimi somišlje-
niki smatrate, da je človeštvu kr-
ščanstvo, osobito še katoliška 
Cerkev, največje zlo — bi mo-
ral Milan navesti kaj je materi-
jalistični svetovni nazor, — ki 
je izločil človekov namen ono-
stranstva in ga navezal le na to 
zemljo — storil večjega na splo-
šno" od katoliške Cerkve. Moral 
bi nam dokazati z zanesljivimi 
podatki ^(statistiko), da ste bolj 
velikodušni kakor so tisti udje, 
ki so prepojeni z nauki in du-
hom Krista, šli radi Njega, da v 
bližnjem služijo Njemu. Koliko 
bolnišnic, sirotišnic, hiralnic, 
najdišnic, delavnic, šol vzdržuje-
te radi mate^ijalističnega sve-
tovnega nazora?! 

Ali imate pokazati (sem vas 
ža vprašal) kaj ljudi iz vaših 
vrst, ki zapustijo vse. da 

med narode, ki žive v največji 
bedi!? Povedal bi nam: Ali ima-
e katerega, kako tako osebnost, 
ki se je — saj se trdi, da bo ma-
terijalizem človeštvo osrečil — 
radi svobodomiselnega n a z o r a 
odpovedal uživanju premoženja? 
Ali imate kako tako osebnost kot 
je znani p. Damijan Deveuster, 
apostol gobavcev, ki je deloval na 
Molokaju? — Ni treba, da so ta-
ki nesebični materijalistični vzo-
ri pokriti pod merniki. 

Veruj Milan, da kljub temu, da 
smatramo materialistični sveto-
vni nazor za usodno zmoto, bo-
mo spoštovali tiste nesebične lju-
di tudi iz tvojih vrst, ki se tako 
nesebično žrtvujejo za svoje 
ideale, kot se katoliški misijonar-
ji in misijonarke. 

V tem pogledu je še popolno-
ma neobdelano polje in v tvo-
jo slavo bo, če boš ti (ki sma-
traš, da gredo misijonarji naše-
ga prepričanja v svet zato, da 
ucepljajo grehe), obelodanil de-
janja in delo rdečih misijonar-
jev. Ne pišem zato, da bi tebe 
pogana (tako se ti nazivaš, jaz 
sem zapisal — odpadnik — ) 
spreobrnil. 

Ne — mi je dobro znan rod 
farizejev in pismarjev, ki je kri-
žal Resnico, a kljub dokazom 
ostal zakrknjen kot pred 2000 
leti, enako tudi danes. Pišem ra-
di tega, da komur je ša kaj za 
resnico, pa naj bo tudi pri na-
sprotnikih, ne bo trdil nekaj, kar 
ne more dokazati. Da si pa kot 
lajik, kakor mi predbacivaš, 
upam zavzeti se za svoje prepriča-
nje, smatram za svojo dolžnost, 
če si ti predrzneš nekaj trditi za 
"veliko, veliko resnico," sem ti 
jsa dokazal veliko, veliko blama-
žo. 

Matt Tekavec. 

izobrazbo 
Piše 
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PORABA V I T A M I N O V IN 
NJIH DELOVANJE PROTI 

BOLEZNIM 

Dnevna' potreba vitamina A 
znaša 0.1—0.5 mg in je potre-
ben pri infekcijskih boleznih 
kože in sluznic. Vitamin A je 
tekom celega leta v živilih in 
sicer v mleku, maslu, siru, špi-
nači, zelenjavi in svežem sočiv-
ju. V 100 g zelenjave je na 
primer trikratna množina dnev-
ne potrebe. Brez vitamina A 
pa je kislo zelje, krompir, o-
hrovt, koleraba, itd. Zlasti si-
romašni ljudje so izpostavlje-
ni pomanjkanju vitamina A in 
torej podvrženi zlasti kožnim 
boleznim. 

Vitamina B potrebujemo 0.5 
do 1 mg dnevno z ozirom na 
množino povžitih ogljikovih hi-
dratov. Glavni vir za B vita-
min je kruh in sicer samo kruh 
iz grobo zmlete moke, kajti v 
belem kruhu skoraj ni nič vi-
taminov; dalje je ta vitamin v 
jajčnem rumenjaku, v ledvi-
cah, jetrih, možganih, nahaja 
se pa tudi v zelenjavi, salati in 
sadju. 

Pomanjkanje vitamina C pa 
zlasti vpliva na spremembo in 
sestavo zob. Zobje postajajo 
piškavi zlasti pri otrocih. Vi-
tamin C igra odločilno vlogo v 
borbi proti infekcijskim bolez-
nim. Pobija zlasti difterične, 
tifuzn«. stafilo in streptakoke 
(ki igrajo veliko vlogo pri an-
ginah, hripah in influencah). 
Odpornost krvi se dviga pri do-
vajanju vitamina C. Dnevna 
potreba vitamina C je precejš-
nja in znaša 30 do 40 mg. Po-
manjkanje vitamina C nastopa 
zlasti v zimskih mesecih zaradi 
pomanjkanja sadja. Potrebo po 
vitaminu C krijejo zlasti sadeži 
in največ citrona in jagode ter 
zelenjava. Zlasti mnogo vita-
mina C je v zreli sladki papriki. 
Najvažnejši vir vitamina C za 
zimske mesece pa je krompir, 
ki mora normalno pokriti 12 
odstotkov celokupne potrebe 
živil. V surovem kislem zelju 
je mnogo vitamina B in C, va-
žen vir vitamina C pa je tudi 
sadni mošt. Konzervirani sa-
deži pa jjo brez vitamina C. 

Dnevna potreba po vitaminu 
brez-i D je tisočkrat manjša. Vitamin 

članek 22. 
DOBER NASVET 

Ko se otrok približa svojim 
študijam, posebno fantov je ve-
liko, ki si začnejo domišljevati 
kaj hočejo postati, ko dorastejo 
moško dobo. Tudi dekleta so več-
krat takih misli, a pregovor pra-
vi, da dolgi lasje in kratke misli. 
Zato svetujem staršem, da naj 
preskrbe potrebno za vse fante v 
družini, če jih morejo poslati v 
šole kjer bi se kaj takega naučili, 
kar jim bo koristilo v poznejšem 
življenju in na katere bodo star-
ši ponosni. 

Na dekleta pa se ni veliko za-
našati, ker to vsi le predobro ve-
mo, da če je dekle mična, lepa in 
se zna dostojno obleči in obnaša-
ti, tako dekle ne ostane j ako dol-
go doma pri starših. Zato pa 
apeliram na vse matere, da naj 
posvete vso svojo pozornost na 
dekleta, da se bodo naučile vse-
ga potrebnega, kar se rabi v gos-
podinjstvu in da bodo znale na-
praviti vse kar je potrebno imeti 
v dobro urejenem domu. Dekle-
ta naj se vadijo predvsem v gos-
podinjstvu in naj bi bile vešče 
tudi šivanja, da zna napraviti 
tudi kakšno obleko sama zase in 
mogoče tudi še za druge člane v 
družini. 

Sliši se večkrat, da se nekate-
re matere izgovarjajo, češ, da so 
dekleta še premlade za učenje in 
čakajo, da bi dorastle 16. ali 17. 
leto. To je popolnoma napačno 
in zapomnite si matere, da če ne 
boste izučile svojih otrok pred 
temi leti, se lahko reče, da bo ves 
vaš trud pozneje zaman j. Kar se 
tiče domačega — hišnega dela, 
tu bi se lahko reklo, da dekleta 
kakor tudi fantje, vsi lahko po-
magajo očetu ali materi in pri 
tem jim popolnoma nič ni treba 
zanemarjati šolskih dolžnosti 

Naučite svoje otroke, da bodo 
šolske naloge izvršili takoj, ko 
pridejo iz šole in kadar so izgo-
tovljene naloge, potem pa naj 
delajo kar jim ukažejo starši 
Pri tem pa ne smejo starši poza-
biti, da mora otrok imeti nekaj 
časa tudi za razvedrilo s svojimi 
sovrstniki. 

Otroška vzgoja ne bo pravil-
na, če nima otrok časa tudi za 
razvedrilo in zopet bi ne bilo 
pravilno, da bi ga silil samo k de-
lu. Vsaka stvar ob svojem času 
Učite otroka dela, a pustite mu 
tudi nekaj časa za igre. Zato je 
potrebno, da starši rabijo razum 
pri vzgoji svojih otrok. Razdeli-
te otrokov prosti čas pravilno in 
sorazmerno, če boste to storili 
ste lahko prepričani in z goto-
vostjo lahko pričakujete, da vaš 
trud ne bo zaman j, ampak bo 
obrodil stoteren sad od katerega 
bodo imeli največ koristi otroci 
sami in vi pa boste zadovoljni 
ko boste videli svoje otroke sre-
čne, ker so poslušali vaše nauke 

Samo tisti starši, ki porabijo 
vsako priložnost za vzgojo svo-
jih otrok lahko pričakujejo do-
brih otrok. 

(Dalje prihodnjič.) 
—o 

—Zmrznil je. Pri Majšpergu 
je zmrznil 57-letni pomožni de-
lavec Šteger Štefan iz Mostečne-
ga, obč. Ptujska gora. Ko se je 
vračal precej vinjen proti domu, 
je na cesti omahnil in v mrzli no-
či zmrznil. 

—V župniji Stari trg je bilo v 
preteklem letu poročenih 10 pa-
rov, umrlo je 24 oseb, rodilo se 
je 49 otrok. 

RIM MESTO VRTOV 
Med evropskimi prestolnic 

mi se Rim ne odlikuje samo 
svojim milim podnebjem. 
pak tudi z mnogimi vrtovi; 
prekinjajo grmade hiš in 1111 

dijo prostor za odpočitek zi 

sprehode in za igrišča mes 
mladine. Moderni Rim sledi 
nego svojih parkov in vrtov s 
ro tradicijo, ki sega do 
republike, saj so bili z e 

mestnim obzidjem starega 
ma vrtovi, ki so ostali do teh 
slavni. V srednjem veku, 
je mesto propadlo, so sicer 
peli tudi nasadi, toda v ^ 
renesance so spet iznova 
veli. Takrat pač ni bilo no^ 
ne količkaj imovitejše dn'zl 

ki bi si ne bila mimo svoje P. 
lače privoščila tudi obširnih1 

tov. Vile Ludovisi, Aldob^ 
dini, Doria in Borghese so bl 

prelep okras papeškega P1 

ki so ga pa konec prejšnP ^ 
stoletja tozadevno precej P p0. 
škodovali. 

V sedanjih letih polaga ^ 
še večjo važnost na nasade. 

plačilo služijo bodisi v bolnišni- D je zlasti v mleku, maslu, jajč-
cah, sirotišnicah, šolah in gredo nem rumenjaku in ribjem olju. 

I 
s e 

Dv, 
več 

ski 

tove in parke. Mnogo 
zdaj obnovili in olepšali-
to pa bodo prekosili na r11"1. 

S 

svetovni razstavi leta 1941, _ 
bodo razkošne drevesne sk"* 
ne in gredice cvetja tvorile 
loto s stavbarsko umetno^; 
Vse poglavitne ceste na raz 
višču bodo obrasle z dreVJ 

* H 
in sicer večjidel s cedrami*» 
gnolijami, pinijami, lipan11 

bukvami. Dalje bo na . 
mestu zasajenih okrog 4 ^ 
jone raznih cvetlic, ki bod", 
ko izbrane, da bodo zme^' 
cvetju, da bodo cvetele tU«1 j 
seni in pozimi. Vse razs^j 
šče bo torej zmeraj v zeleni 
dehtenju. 

o 

Sks 

ki 
u 

de 
ko 

Sle 

to, 
ta: 
da 
•tu 
Po 
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IZ DOMOVINE 
— Ropar napadel 72-$"J 

starčka in mu vzel 3500 di"; 
sestnik Jože Rebolj iz Voo'0 

Gorenjskem se je podal n» s j | ^ 
v Mengeš, da bi tam kupi'N 

S seboj je vzel 3500 d i n a r I 
tovine. Na sejmu si je 
val živino, ki se mu je Pa t , 
predraga in zato ni nič- k 
Okrog pol treh popoldne 
vračal proti domu brez v1 

gozdu med Vodicami in žel' 
pa ga je nenadoma napadaj 
znanec in ga udaril s topim P 
metom po obrazu. Rebolj s( 
opotekel in padel na tla, ve" 
pa se ni onesvestil. Tako 
dobro videl, kakšen je bil j 
napadalec. Bil je okrog 
star fant precej šibke P0^ 
Ko je Rebolj ležal na tleh, ^ 
ropar segel v telovnik in v Z e ' 
denar, in sicer dva bankov | 
1000 din in 15 bankovcev P° 
din. Ropar je moral Rebolj^ 
bro poznati in vedeti, da 0 
s praznim žepom na se je A1', 
tovo ga je po sejmu opaz° , 
videl, da ni nič kupil. R01*, 
najbrž s kolesom po drug11 
prehitel Rebolj in ga kar ^ 
saljko od kolesa udaril po 

::tocer* 
I* 

verjamete af 

. . . . v vdA žena je poklicala k bo 
J0 možu zdravnika. Močno M 
V 

ilc P 
prehladil in ko ga zdravn"^ f 

A 

Ugotovljeno pa je, da se po 
javljajo infekcijske bolezni po 
predhodnem obubožanju telesa 
na vitaminih. Potrebno bi to-
rej bilo meriti množino vitami-
nov v dnevni prehrani, da bi se 
ohranilo ravnovesje v organiz-
mu. 

išče, resno zmajuje z glav0 

če ženi: v 
"Veste, po pravici vam l ^ f 

da se mi vaš mož prav mc 

pade." ^ f 
"No, da bi rekla, da Je ^ Pf 

sebno postaven človek, 111 ,iff 
koli," naglo odvrne žena^,0Ž 
pak ker je sicer dober 
skrben oče, sem mu to P1' 
la." 

* 

Zavarovalni agent iz 

je prišel k nekemu 
Kozji rep in mu je rekel • ^ ^ 
rujte se pri nas zoper P° ^ji'' 
Le poslušajte! če bi š*1 

in bi bili ob roko, vam ^ V 111 U1 Dili UD J.U1YU, - Jggl 
zavarovalnica izplačala » P 
soč kron. če vam bi S 1 ' ^ ^ 1 

bila nogo, vam bomo ' ,e i 
, • , i ftp DU",„ i' dvajset tisoč kron. Če 

in b°s ,te 
tako izjemno srečni ' ,te-
gubili obe roki in nop> 
čez noč bogataš!" 
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W I N N E T 0 U 
Po aemikem tsvlralk* K. M»j» 

Winnetou — ? Vraga — ! če ki ljudje, ki se na vzhodu nikjer 
v , e i e s ~~ : > Ne zamerite, pa člo- več ne smejo prikazati, torej lo-

mnrs K U : " " ' zločinci, vobče ljudje zelo Wora biti tod previden. Naj 
m>pokaže svojo puško!" 
,*ak0 je bil mož na mah vlju-

ko je čul Winnetouovo ime! 
^innetou ga je seveda razu-
Sn j . S V a govorila angleški. 

pito ^ -PUŠk0 i n m u P ° k a z a l k o _ 
Tj!' o l3 i to s srebrnimi žreblji. 
j,!! povita "srebrna puška" je 

ki jo j e podedoval po raj-
nejn očetu. • 

^dovoljen j e dejal settler — 
ase'jenec • 
'Srebrni žreblji! 
in vi- Se ujema! 

P 
e,« 
of 
Vi 

itî  
it 

kuf 

-? Hm — ! Pravkar sem 
'^ečesa spomnil —. Da — ! 
več' i m a t e tamle, ena je 
p0?a' težka, druga je manjša. 
.k.'nam človeka, ki nosi dve pu-

p1'0 zaPadu. čul sem o njem. 
št Uxe^e> ali je tista težka pu-

, Morebiti medvedarica?" 
Da." 

jstf $ 
vje 

ni 

uiii 
o» 
rai 
iiif 
itn'-' 
j 

T 
^. n tista lahka pa repetirka, 
^ i z d e l a l puškar Henry v St. 

" D a - ' "j ' 
de|. "ojno ime so vam tudi na-
ltot.na zapadu, ki je drugačno 
t ^ l j k i ste mi ga prejle pove-

"Da 

knfi S te m°rebiti Old Shatter-
ing .' On nosi dve puški in Ne-

, Je> sem čul, tam od onstran. 
ako tni res pravijo." 

vesel je vzkliknil settler: 
ton 
ta! 
da 

^ Shatterhand in Winne-
T / Torej pa le kar vstopi-
t aki gentlemani so mi seve-

Vti'kdar dobrodošli! Koj va-

če je le pri hiši!" 
P o ž e l .-em in vse dobita, česar si 

UŠk 
°dPrI. So i z ^ i n i l e i n vrata so se 
ptoti*- Settler nama je stopil na-

°staren, močen, koščen W ? e n » Pa 
Je bil, na prvi pogled se ftiu 

ci 
z Ži^delo, da je bil težke boje 

0j) ;%m, da pa se ni dal vre-

n j e m zapadu, ki se dnev-
Ja j,,t \ prava podoba settler-

»elij 
h' " ' 

ko inJ^Zn° nama je ponudil ro-
Viu naju peljal v kočo. Pozdra-m SVa . . 

v j e še imel, na delu sta bila 

JiagrfjV 2a grudo, na kateri se je 

kfj,^'4 njegovo ženo in sina, 
mladiča. Dva druga 

Na 
j / . u> nama je pravu. 

O Je imela le eno sobo 
d^ . so visele puške, rogovi in 
s*aio l o v s k i spomini. V kotu je 
V tn'eprosto ognjišče, s ka-
H4(iJen:i ziidanoj, voda je vrjela 

v železnem kotličku. 
, 3e b i l a shranje-

ni , ^hi lQjska posoda. Zaboji so 
\t] stenah, služili so za oma-

Jedilno shrambo. Pod stro-
. J e viselo toliko prekajene-

settieesa' d a Je l a h k o v s e h P e t 

1,, f,''Jevih ljudi mesec dni žive-
le I. ,njega. 

S 

staj ^ sprednjem kotu 
11 Preprosta miza lastnega «lka m nekaj preprostih sto-

n 

4 
nI 

S||vabil naju je, naj sedeva. 
da oskrbi najina ko-

^ i n njegova žena pa 
H^1*1* Postregla tako dobro, 

Pač razmere dopuščale. 
" evati se nama ni bilo tre-

snio večerjali, sta prišla 
sinova in tudi prisedla 

povi, 
zelo dvomljive vrednosti. Sem 
že tudi doživel take obiske! 

Zato pa je človek tem bolj ve-
sel, če vidi v svoji hiši takele 
gentlemane, kakor sta vidva, po-
štena, pogumna westmana, ki o 
njiju gre glas, da sta pravična 
in prijatelja vseh poštenih ljudi. 

Torej pedlarja iščeta — ? Bi 
kupčijo sklenila?" 

"Da," sem odgovoril. Winne-
tou je molčal, kakor je bila nje-
gova navada, posebno kadar je 
bil v družbi belih. 

"Kako kupčijo? Ne vprašam, 
ker sem morebiti radoveden, am-
pak ker bi vama rad prav sveto-
val in tudi pomagal, če bi bilo 
mogoče." 

"Kožuhoviino bi rada prodaP 

la." 
"Mnogo?" 
"Da." 
"Za blago ali za denar?" 
"Za gotov denar." 
"Torej je tisti pedlar, ki ga 

iščeta, edini, ki ga moreta za ta-
ko kupčijo dobiti! Drugi pedlar-
ji namreč, kakor vesta, svoje 
blago zamenjavajo, denarja pa 
navadno ne dajo, ga tudi ne no-
sijo s seboj. Tisti, ki se trenut-
no tod mudi, pa ima denar ali 
vsaj zlato. Tudi digginge nam-
reč obiskuje in prodaja digger-
jem svoje blago. Ti ga seveda 
plačujejo v suhem zlatu. Pravi-
jo, da je tudi sam našel zlato, pa 
ne vem, kako je. Le to vem, da 
je bogat, ne pa kak siromak, ki 
bi na hrbtu nosil vso svojo revno 
krošnjo." 

"Ali j.e tudi pošten?" 
"Hm — ! Pošten — ? Kaj se 

pravi pošten — ? Kdo je pošten? 
Pedlar je trgovec, svoje blago 
mora spraviti v denar in ne sme 
biti neumen pa zanemariti lepo 
priliko, če lahko zasluži kaj več. 
Kdor se mu da prevariti, si je 
pač sam kriv. 

Tistemu pedlar ju, ki ga mi-
slim, je ime Burton, razume se 
na svoj posel, vam rečem, in ta-
ko dobro mu gre trgovina, da po-
tuje vedno s tremi, štirimi po-
močniki." 

Nič nisem rekel k settlerjevim 
nasorom o trgovski poštenosti, 
zapomnil pa sem si za vse sluča-
je njegovo načelo, da si je vsak 
sam kriv, če ga pedlar vara, in 
sklenil, da mu bom že na prste 
gledal, ako pride do kupčije. 

Bolj me je zanimalo, kje ga 
bova našla. 

"K je pa mislite, da se trenut-
no mudi?" 

"Tisto bodete še nocoj zvede-
li, in sicer kar tukaj pri meni." 

"Pri vas — ? Ali pride k 
vam?" 

"Ort sam ne, pač pa pride eden 
njegovih pomočnikov. Rollins 
mu je ime. že včeraj je bil pri 
meni, poprašal je za naročili. 
Jezdil je ob Turkey Riverju na-
vzgor k sosednjemu settlerju, pa 
se vrne in bo pri meni prenočil. 
Od njega lahko zveste vse, mo-
rebiti že tudi celo kar kupčijo 
sklenete z njim. 

Sicer pa je imel zadnje čase 
Burton smolo." 

Z A P I S N I K 
redne letne delniške seje S. N. Doma na St. Clair Ave., Cleve-

land, O., ki se je vršila ob večerih 11. in 12. jan. 1940 
(Nadaljevanje) 

Do, W u 0 s e £ l a po j ' e d i 
a 

Našega 
pa se*nista udeleževa-

H k f r je opravičeval svojo 
"b! • 

' ineššurs," je pravil, "ne 

"Zakaj ?'' 

"Kakih petkrat ali šestkrat se 
mu je že zgodilo, da je prišel k 
settler jem, pa je našel naselbino 
požgano in oropano. Siouxi so 

Hon, 1 zameriti, da sem vaju i jih napadli. Potoval je seveda 
0 robato sprejel! Zemlja' Je Vr-rvA , 

u c a , kakor itak vesta, saj 
to<} 
(s^ ^ 

" *HdaT a n a - Siouxi rodu Oka-
H M o tod okoli in člo-

v,.. ^ar ni varen pred njimi. 

ki 

Wm. Candon pravi, da je na 
dnevnem redu rešiti vprašanje 
glede akustike v avditoriju; to 
rešimo prvo, potem gremo pa na 
bančne zadeve. 

Kushlan podrobno razloži, ko-
liko se da izboljšati avditorij z 
akustiko. Družba, ki bi to delo 
izvedla garantira, da bo napaka 
odstranjena. 

Jos. Terbižan pravi, da upo-
števa pojasnila podana po Jos. 
Skuku in razloge, ki jih je nave-
del. Pravi da razume, da kdor 
gospodari z javnim denarjem, si 
mora zavarovati svoj hrbet. 
Vendar, kakor skrbimo za stre-
ho ali za klub, je naša dolžnost, 
da istotako poskrbimo za razve-
drilo ljudi, ki prihajajo na naše 
prireditve v avditorij, č e bodo 
ljudje bolje slišali besedilo igral-
cev, bodo raje prihajali k pred-
stavam in prireditve bodo uspe-
šne. Predlaga, da v letu 1940 di-
rektorij izvrši akustiko v avdito-
riju S. N. Doma. Stroške se bo 
deloma lahko že krilo s tozade-
vnimi prireditvami v ta namen. 
Predlog je podpiran. 

Leo Kushlan pravi, da je J. 
Skuk povedal mnenje direktori-
ja. Ampak ko se že enkrat po-
pravlja avditorij, naj bi se po-
pravilo tudi oder. Družba, kate-
ra bi izvedla akustiko garantira, 
da zmanjša valovenje glasu od 
sedanjih 7 sekund na lJ/> sekun-
do. Priporoča, da naj se k po-
pravi priključi še izboljšava 
odra, ki je zastarel. Nima prave 
razsvetljave in druge stvari, ta-
ko da bi odgovarjalo eno druge-
mu. Narod se bo za predstave 
bolj zanimal in delo se bo izpla-
čalo. 

John Zalar pravi, da direkto-
rij je nameraval izvesti akustiko, 
pa je ni mogel vsled nezadostne 
finance. Treba je misliti na f i -
nanco tudi v bodoče, da bi se 
zbrala za odkupovanje delnic od 
potrebnih delničarjev. Proti-
predlaga, da če je'mogoče, naj se 
še oder popravi v tem letu, če 
pa ni mogoče, se oder odloži za 
drugo leto in se izvede letos sa-
mo akustiko. Protipredlog je tu-
di podpiran. 

Ludvik Medvešek pravi, da je 
Skuk povedal razloge zakaj se 
akustike še ni izvedlo. Je prav, 
da se je odložilo. Letos se bo brez 
dvoma to lažje izvedlo, ker ni na 
vidiku drugih večjih stroškov za 
poprave. Zato naj se v tem letu 
potroši za izboljšavo avditorija, 
kolikor je pač potrebno. Dohod-
ki se bodo društvom, ki podaja-
jo predstave, povišali ker bodo 
dobili več avdijence, ker bodo lju-
dje raje prihajali, ker bodo be-
sedilo lahko slišali in razumeli, 
kaj se govori na odru. Leo Kush-
lan je prav povedal. Izboljšave 
so investicija. S Klubovimi pri 
spevki bo možno stvar izvesti, ki 
bo v korist vsemu slovenskemu 
narodu v Clevelandu. 

Louis Zorko pravi, da se stri-
nja s predlogom. V minulem le-
tu je bila nujnost popraviti fur-
nez. Se strinja, da se dovoli di 
rektoriju, da sme, če financa do-
pušča, izboljšati tudi oder, a ni 
zato, da se nalaga, da mora tudi 
oder prenoviti, če bo financa se 
bo izvedlo, čs ne, pa ne. Sklenje-
no je bilo na zadnji seji direkto-
rija, da se plača š e en dolg v svo-
ti $6,500 in če se to završi, ne bo 
preveč denarja ostalo v blagajni 
in se bo težko vse popravilo iz 
vedlo. 

Frank Plut pravi, da oder je 

Ludvik Medvešek priporoča, 
da se glasuje, da se akustiko po-
zitivno izvede in oder pa po mo-
žnosti. Upa, da se bo tudi oder 
s pomočjo Kluba dal popraviti. 
Saj je Dom imel že visoke dolgo-
ve, pa se je vse plačalo. Kjer je 
volja, se vse doseže. Samo vese-
lja je treba in korajže, pa gre. 

Jos. Terbižan pravi, da bi rad 
vedel koilkokrat so nasprotniki 
izboljšave odra in akustike že na-
stopili na odru. Pravi, da je on 
porabil vsa pljuča in kričal bese-
dilo na odru, pa se ga še ni sliša-
lo v ozadju. Ljudje so venomer 
tožili, da ne slišijo in razumejo; 
vidijo le figure, ki se vrte na 
odru, to je vse. In to ubija dram-
ske predstave in istotako tudi 
pevske. Po 16 letih je menda že 
čas, da se tudi avditorij z odrom 
nekaj izboljša. Igralci in pevci 
na odru smo bili vedno zapostav-
ljeni. Saj bo direktorij izvršil 
prenovitev in akustiko v polet-
nem času in do takrat se bo že 
nabralo kaj denarja v blagajno, 
se ni bati. 

Wm. Candon predlaga, da se 
debata zaključi. Podpirano in 
sprejeto. 

Kolar pravi, če se že enkrat 
žrtvuje denar za popravilo avdi-
torija, naj se vse naenkrat na-
pravi. Naj se da pravico direk-
torij u, ne rečem dolžnost, pač pa 

zaman. Tako potovanje pomeni 
za njega veliko izgubo časa, kaj-
ti tod je treba cele dneve jezdi-
ti, da se pride od enega settler j a 
do drugega, pa pomeni za njega 
tudi izgubo denarja. Razen te-tlerja,^d ^ r a tkim so napadli set- „ 

^ d a n ježe odtod, in|ga je vkljub vsemu tudi za ped-

priporočam, da se vse izboljša ob 
enem. 

Zalar pravi, naj se ^gleda v pr-
vi vrsti na to, da se bo dolg zni-
žal. Dvorana naj zadostuje še 
par let taka kot je. 

Jos. Skuk pravi, da ni proti 
izboljšavi, je za akustiko, z 
odrom naj se pa še malo počaka. 
Treba bo tudi nov pod v spodnji 
dvorani. Izvede naj se najprej 
akustiko, če ne bo zadovoljivo, 
potem naj s e pa še oder popravi. 
Stavba je stara 16 let in potrebe 
popravil se marsikje kažejo. Tre-
ba bi bilo misliti tudi na nove 
stole, ker sedanji zelo škripljejo. 
Naj se sprejme predlog, da se 
akustiko mora izvesti, pri odru 
pa naj se pusti proste roke di-
rektorij u. 

Frank Oglar ugovarja proti 
vsaki izboljšavi dvorane, češ, da 
je taka kot je sedaj, dovolj dobra 
za naše potrebe. 

Sledi glasovanje. Za Jos. Ter-
bižanov predlog glasuje 45 del-
ničarjev in za protipredlog John 
Zalarja 28. delničarjev. 

Terbižanov predlog se je gla-
sil, da se akustiko pozitivno iz-
vede v letu 1940 in glede izbolj-
šave odra se pa pusti prosto roko 
direktorij u. 

Zalarjev predlog pa je, da se 
akustika izvede, če bo denar, če 

ni, pa ne. 

Anton Vapotič želi vedeti, če 
sme staviti vprašanje na delni-
garja A. Grdina glede banke. 
Predsednik Stokel pravi da lah-
ko. 

A. Vapotič pravi, da osel gre 
samo enkrat na led, kot pravi 
pregovor. Gospod Grdina pravi, 
da ga boli srce za one vlagatelje, 
ki imajo zmrznjen denar na sta-
ri banki. Se spominja, kakšne 
argumente so imeli društveni 
tajniki na pondeljek, ko je stara 
banka ostala zaprta. Priporoča, 
da naj bo direktorij previden in 
obdrži vlogo na dosedanji banki, 
to je The Cleveland Trust banka. 

Mrs. Stanonik pravi, da se ne 
sme kriviti slovenskih bankir-
jev, ker ni samo slovenska ban-
ka propadla, pač pa je tudi mno-

J6 lahko . k o č o - I n p r a v t a k o ' l a r - i 
/ !'ajši 1 m e n i zgodi. In za-'pot 
N i m ^°benega rdečkarja ne!boji 

a nevarno, 6e kar takole na 
' pot hodi rdečkarjem, posebno na 

tr . " U l bU° b e n 6 g a rcteckarja ne!bojno pot." 
okoij ? U ' k®!™ s e s i n e i "Ali so se zgodili tisti napadi 

v ^ i i i i o m a u j zaupati. Sem !kje blizu vas?" 
11 a ZaPad pridejo le ta-' (Dalje prihodnjič) 

treba popraviti. Vrvi so slabe, se g 0 drugih takrat zaprlo vrata, 
lahko zgodi nesreča. | 

Anthony Kolar pravi, da ko se 
je ta Dom zidal, s e je tiste, ki ne-
kaj razumejo na oderske potre-
be zapostavljalo in niso prišli do 
veljave s svojimi priporočili gle-
de odra. Ko se enkrat popravlja 
avditorij, naj se izboljša še oder, 
da bo oboje v redu, eno z drugim. 
Ravno tako naj se izpopolni tudi 
glede zadostne toplote, da' se ne 
bodo ljudje tukaj prehladih. 

A. Grdina pa pravi, da ni mi 
slil, da se dobi tak človek, ki bi 
dvomil o varnosti slovenske ban-
ke, ko vendar so njene vloge ga-
rantirane z Government zavaro-
valnino do $5,000. Pravi, da je 
sramotno za take izraze, ko se 
tukaj iznašajo, če bi imel s se-
boj detektiva, bi bil ta rojak are-
tiran radi njegove izjave. 

Jos. Terbižan pravi, da še ve-
dno' živimo v svobodni deželi, 

kjer se sme vsakdo svobodno iz-
raziti in kjer še vsak sme delati 
kakor hoče s svojim denarjem, 
brez da bi se ga tiralo, da mora 
nekam nositi, pa če tudi noče. 
Do sedaj smo poslušali mi g. Gr-
dino in tako naj tudi on sedaj z 
nami potrpi in nas posluša, ko 
govorimo o banki. 

A. Grdina pravi, da je delni-
čar S. N. Doma s svoto $500, in 
ne ve kako se mu more tak člo-
vek, kot je delničar Vapotič dr-
zniti ugovarjati, da nima pravice 
tukaj govoriti. 

Jos. Terbižan š e pravi, če se 
hoče upostaviti zaupanje v slo-
vensko banko, se mora kaj pla-
čati vlagateljem stare banke, ne 
pa lepo molčati kar celih pet let. 

A Vapotič pravi, da ni name-
raval žaliti g. Grdina, niti naj-
manj mu ni hotel kratiti pravi-
ce govra in ni izrekel nobene ta-
ke besede in pri tem A. Grdina 
potvarja, ko ga dolži kratenja 
pravice govra. On je le povedal 
svojo misel glede bančne zadeve, 
ničesar drugega. 

Medtem je A. Grdina odšel iz 
dvorane. 

Mrs. Mary Ivanush pravi, da 
Anton Grdina je značaj in vemo 
kje stoji. On ni kriv propada 
stare banke, za grehe drugih je 
sedaj on tarča kritike. Kar je 
delala stara banka, sedaj vsi tr-
pimo* Stara banka ni podpirala 
kulturnih društev, ni naklonila 
oglasov v programne knjižice in 
je grdo žalila vse naše kulturno 
prizadevanje. A. Grdina, kot 
privatni trgovec je naklonil 
oglase vsem društvom, če se je 
principijelno z njimi strinjal ali 
ne, bil je na razpolago. Delničar 
A. Grdina ni kriv, krivi propada 
so bivši bankirji, ki so bili grdo 
sebični, niso nič dali, le vzeti so 
hoteli; tudi vstopnic za kakšno 
predstavo piso hoteli kupiti. En-
krat jim je povedala, da duša je 
prej kot pa denar. 

Jos. Skuk pravi da je škoda, 
ko je Grdina odšel. Vodstvo sta-
re banke bi moralo smatrati svo-
je vložnike vsaj toliko vredne, da 
bi jim povedali kje banka sedaj 
stoji in koliko so faktično-njih 
vloge vredne. 

Predlagano da se o tem deba-
ta zaključi. Podpirano in spre-
jeto. 

Predsednik Krist Stokel pozo-
ve učiteljico Slovenske šole S. N. 
Doma, Mrs. Mary Ivanusch, da 
poda svoje poročilo. 

Mrs. Ivanusch poroča, da v šo-
lo pohaja okrog 50 učencev; vča-
sih jih je bilo več, toda zadnja 
leta se je ustanovilo druge mla-
dinske krožke pri društvih in 
mladinske pevske zbore, ki od-
tegnejo nekaj mladine od šole. 
Slovenska šola S. N. Doma je 
najstarejša ustanova te vrste v 
Clevelandu in je vzdržala nepre-
tigoma 15 let. Učenci v Sloven-
ska šolo prihajajo od vseh strani 
Clevelanda. Učenje je vedno te-
žje, ker učenci vedno manj znajo 
slovensko. Nekaj jih je še do-
brih, a vendar ne več toliko, kot 
jih je bilo. Ob zadnji igri "Re-
poštev" je kritika govorila, da 
so se otroci utrudili proti koncu 
in da ni šlo tako gladko naprej. 
Otroci niso bili krivi, če ni šlo ta-
ko gladko, pač pa je bila kriva 
nesreča v njeni zadevi, ko je iz-
gubila mater in je bila vsled te-
ga zadržana, da se niso vaje vr-
šile, kot bi se morale. Pravi, da) 
je hvalevredno ko se tajnik Pro-
svetnega kluba, E. Gorshe bavi 
s tem, da dobiva dobre igre iz! 
starega kraja in vzdržuje dobre j 
zveze glede tega z domovino. Igrej 
se predstavljajo potom raznih 
clevelandskih dramskih skupih 
in izven Clevelanda. Spomladi se 
bo morda vprizorilo Goliavo 
"Ubogo Ančko" ali katero drugo. 

Poročilo se vzame na znanje. 
Ludvik Medvešek poroča, da 

društvo Anton Verovšek vprizo-
ri na odru S. N. Doma v Cleve-
landu, v nedeljo igro Ivana Can-
karja "Kralj na Betajnovi," ki 
obeta biti prav dobro izvedena. 

Anton Vapotič predlaga, da se vagonov železa, za 1,200,000 din 
direktorij u S. N. Doma za leto konfekcijskih oblek, 43,000 pa-
1939 izreče zaupnica. Predlog je rov čevljev, okrog 160 vagonov 
podpiran in soglasno sprejet. tekstilnih surovin, 40 vagonov 

John Tavčar poroča, da se bo 
v torek zvečer vršila prva di-
rektorska seja, na kateri se bo 

bencina in petroleja in 150,000 
kg manufaktupiega blaga. Te 
številke so sicer povprečne, ven-

konstituiral odbor. Katerega del-: dar so kolikor toliko natančne, 
ničarja veseli, lahko pride poslu- Mnogo tega blaga seveda Celja-
šati, ker se bo seja vršila v spod-j ni izvažajo drugam, kakor slad-
nji dvorani. jkor, moko, bencin, petrolej, žele-

Ker je dnevni red izčrpan, za- zo in drugo, 
ključi predsednik drugo sejo 
rednega letnega občnega zboro-
vanja ob 10:15 zvečer. 

Krist štokel, predsednik; 
Erazem Gorshe, zapisnikar. 

o 

IZ D0M0VIKE 
—Gibanje prebivalstva. V me-

stni župniji svete Elizabete v 
Slovenjem Gradcu je bilo v pre-
teklepji letu skupno z rojstvi v 
bolnišnici rojenih 129 otrok (49 
več kakor leta 1938). Samo do-
mačinov je bilo rojenih 30, (13 
več kakor prejšnje leto). Poro-
čilo se je 8 parov. Umrlo je sku-
pno z onimi v bolnišnici 120 oseb 
(49 več kakor prejšnje leto). V 
minulem letu so se tudi nabavi-
le nove jaslice, katere je mojstr-
sko izdelal kipar g. Ivan Sojč iz 
Maribora. Jaslice so nov okras 
naši že itak zelo lepi župni cer-
kvi. 

—Nesreča ne počiva. I. čas pd. 
Marošekov iz Turiške vasi je vo-
zil drva iz gozda v Dobrovi nad 
Dovžami. Ko je kmalu popoldne 
peljal s konji težko naložene sa-
ni s hriba navzdol proti postaji 
Dovže, mu je na zledeneli cesti 
spodrsnilo, da je padel pred ko-
nji na tla. čas se je sicer hitro 
obrnil na stran ceste in se izog-
nil konjem, toda zadnji del sani 
ga je zgrabil in potegnil pod se. 
Pri tem je ponesrečencu zlomi-
lo več reber ter nalomilo hrbte-
nico. 

—Precej so Celjani spustili Vi 
zrak. V preteklem letu so Celja-
ni pokadili za 13,643,125 din to-
baka in porabili za 180,000 din 
cigaretnega papirja. ^ 

—še nekaj zanimivih številk. 
Či t a tel je bo morda zanimalo, ko-
liko drv in premoga smo pokuri-
li v preteklem letu v Celju. Uvo-
ženega je bilo v Celje 6200 va-
gonov premoga in 2910 sežnjev 
drv, od teh 450 sežnjev neposre-
dno od kmetov, 2,460 pa potom 
trgovcev. V Celje smo uvozili da-
lje okrog 480 vagonov moke, 120 
vagonov sladkorja, 14 vagonov 

IZ R A Z N I H 
KRAJEV PO 
A M E R I K I 

Indiana Harbor, Ind. — Dne 
7. februarja ponoči je avto po-
vozil Mileta Jeleniča, ko je tšel 
na delo. Dva dni kasneje je 
umrl v bolnišnici. 

Chicago. — V Chicago Height-
su je 14. t. m. umrl Jos. Dolenc, 
star 51 let in doma od Sv. To-
maža nad Škofjo Loko, po doma-
če Mežnarjev. Podlegel je jeti-
ki. V Ameriki je bil 35 let in tu 
zapušča dve sestri, v starem kra-
ju pa drugi dve. 

Duluth, Minn. — Anton Ra-
doševič je pred nekaj dnevi uto-
nil v jezeru, ko se je s tremi dru-
gimi mladimi tovariši vred vo-
zil v avtomobilu po zamrznjeni 
jezerski gladini med Duluthom 
in Superiorjem. Led se je udri in 
avto s četvorico je zdrknil v vo-
do. Trojica, dva Finca in doma-
čin, se je rešila, toda Radoševič 
je izgubil življenje. Star je bil 
23 let, rojen v Ameriki in zapu-
šča mlado ženo z otrokom, star-
še, dva brata in šest sester. — 
Drugi, ki je pred kratkim utonil 
v jezeru, je bil 19-letni Frede-
rick žust iz Superiorja, Wis. 
Led, na katerem se je drsal, se 
je udri pod njim. 

MALI OGLASI 
Gostilna naprodaj 

Proda se dobro vpeljana go-
stilna z licenco D 1, D 2, v slo-
venski naselbini, ob glavni dr-
žavni cesti v Euclidu. V bližini 
so vedno obratujoče tovarne. 
Najemnina in cena nizka. Pokli-
čite K E umore 0337-M. (51) 

Iskrena zahvala 
Mrs. Mary Najniger in druži-

na, 15617 Saranac Rd. se lepo 
zahvaljuje Joseph žele in Sinovi 
za dobro postrežbo z ambulanco 
v bolnišnico in domov ter poclje-

sadja, 50 vagonov krompirja, 240! t je vsem toplo priporoča. 

f 

Vstopnina je v predprodaji 30' 
in pri blagajni 40c. Ves čisti, 
preostanek je namenjen v pomoč j 
Cankarjevi ustanovi. 

Razprodaja obuval 
ob priliki 

41 L E T N I C E O B S T A N K A V T R G O V I N I 

SUHAD0LNIK SHOE CO., INC. 
6107 St. Clair Ave. 

ŽENSKO OBUVALO po $ 1 . 0 0 
Večina 4-i/>> 5 5 '/L> in 6 

ZA ŽENE OBUVALO po $ 1 . 4 5 
Različne vrste 5, 5 % , 6, 6 % , 7, 7i/o in 8 številke 

ZA MALE OTROČIČKE s pasom lakirani 
sliperji. — Številke 2"4, 3, 3i/a> 4, 41/2, 5 3 5 f 

OTROŠKI SLIPERJI za zavezati, črni in 
rujavi $ 1 . 0 0 

OTROŠKI LAKIRANI SLIPERJI, samo 18 parov $ 1 
Številke 8 ( 4 9, 9 ' 4 10, 10 >A>, 11. 

EXTRA ŠIROKI SLIPERJI za žene, svetlo 
rujave, sive in nekaj plavih $2.00 

ZA FANTIČKE SLIPERJI, prej $2.45, sedaj $ 1 9 5 
Številke &/•>, 9, 9l/2, 10, 10i/2. 11, HVž. 12, 12J4, 

13, 1314, 1, V/2 , 2, 21/2, 3. 

MOŠKI SLIPERJI, 30 parov $ 1 - 7 5 
To so samo številke od 6, 6Va, niči večje. 

ZA ŽENE 2 in 3 širokost, s pasom in šnire, 
obuvalo, prej $3 in $3.75, sedaj pa $ 1 . 9 5 

Mnogo drugega obuvala po znižanih cenah. Vse blago, 
ki ni naprodaj, bo znižano z 10% popusta. 

Sedaj je prilika si nakupiti za praznike obuvalo, ki 
je trpežno in je izbira velika. 

Razprodaja bo trajala od 28. februarja do 6. marca. I 



821 E. 222nd St. 

Samo par dni je še, da si kupite fino pohištvo po zelo 
znižanih cenah. 

Lahko si prihranite od 1 0 % do 4 0 % 

Kupite sedaj -
plačate pozneje! 

Spravimo pohištvo za vas zastonj 

Na razprodaji niso samo zgorej omenjene cene, pač pa vsak par čevljev v tn> 
vini, najsi bo moški, ženski, kakor tudi za otroke, bodo cene znižane, kolikor mog°ce; 

Pridite in prihranili si boste denar, ako kupite sedaj. Samo ena razpr°(la') 
na leto. 

Rabi se 3 prodajalce za časa razprodaje. Trgovina v sredo popoldne zaPrt' 
da vse potrebno uredimo. 

Se toplo priporočam za obilen obisk 

č LOUIS MAJER 
i _ r i n J T n n n n n j T r m n n n n n n n n ^ 

Oliver Twist 
C. Dickens-O, Župančič 

Po tem nemem pozivu in mo-
goče tudi, ker je zahteval nje-
gov osebni ponos in vpliv, da 
Nancy takoj ukroti, je iztres-
kal gospod Sikes celo kopo klet-
vin in groženj. .Ta dr nos t, s ka-
tero jih je kresal je delala 
vso čast plodovitosti njegove 
domišlji je. Ker pa so ostale 
braz vidnega učinka na osebo, 
kateri so veljale, se je odločil 
za otipljivejše dokaze. 

" K a j se pa to pravi?" je re-
kel .Sikes in preklel po tem 
vprašanju najlepši del člove-
škega obličja. Ta k letvi na je 
na Angleškem tako navadna, 
da bi postala slepota tako splo-
šna nadloga, kakor ošpice, če 
bi se, petdeset tisočkrat izre-
čena, enkrat uresničila. — " K a j 
se to pravi? Jaši me vrag! Ali 
veš, kdo si in kaj s i? " 

"O, vem, pa še prav dobro 
vem," je odgovorilo dekle s hi-
steričnim smehom in pozibava-
lo z glavo, češ, meni nič mar. 

"No, potle daj mir," je za-
renčal Sikes, kakor je po nava-
di na svojega psa, "ali pa ti 
bom jaz za dolgo časa usta za-
mašil." 

Dekle se j e znova zasmejalo, 
samo še bolj neugnano kot 
prej. Ošinilo .je Sikesa z nag-
lim pogledom, se obrnilo stran 
ter Se ugriznilo v ustnico, da se 
je pocedila kri. 

"Ti si mi pa res prava," je 
pristavil Sikes, ko jo je zanič-
l j ivo premeril, "da boš brenka-
la na mile in blage strune. Res, 
prava za otroka, kakor ga i-
menuješ ti, da bi si prizadeva-
la zanj." • 

"Sam Bog nebeški ve, da si 
bom! " je vzkliknilo dekle stra-
stno. "In rajši bi, da bi me bili 
na cesti ubili, ali pa da bi bila 
na mestu onih, ki smo šli oto-
di mimo njih, kakor da sem ga 
pomagala spraviti semkaj. Tat, 
lažnih, hudič, vse, kar je hude-
ga, jci fant od nocoj dalje. Ali 
ni staremu lopovu tega dosti? 
Ga mora povrhu še tepsti?" 

"Dejte, dejte, Sikes," mu je 
prigovarjal Žid s karajočim 
glasom ter kazal proti dečko-
ma, ki sta pazilo stregla na vse, 
kar se je vršilo, "govorimo 
vljudne besede — vljudne be-
sede, Bili ." 

"Vl judne besede!" je vzkipe-
lo dekle, strašno v svoji strast-

. n osti. "Vl judne besede, ti grdo-
ba! Res jih zaslužiš od mene. 
Kradla sem zate, ko sem bila 
še dete, ko še nisem imela po-
lovico njegovih let," je pokaza-
la na Olivera. "In to službo o-
pravljam zdaj že dvanajst let. 
Tega ne veš, pove j ! Ne veš?" 

No, no," j o je hotel Žid poto-
lažiti, "in če, to j e tvoj kruh!" 

"O, res je, res ! " je odgovori-
lo dekle. Besed ni več govori-
la, temveč bruhala v nepresta-
nem silnem curku. " T o je moj 
kruh. In mrzle, mokre, umaza-
ne ceste moj dom. In ti ,si ti-
sta pošast, ki me je pognala 
t ja in me drži tam noč in dan 
in dan in noč, d o k l e r ne 
umrem!" 

"NaroČil ti bom kaj," ji je se-
gel v besedo Žid, razdražen od 
teh očitkov. "Naredil ti bom kaj, 
kaj hujšega Še, če boš še dosti 
jezikala!" 

Deklica ni rekla besede več, a 
vsa blazna si je ruvala lase, tr-
gala obleko in planila v Žida ta-
am " i. ' 

5 Imamo naprodaj 

5,000 GALON 
= OHIJSKEGA CONCORD VINA | 
s v vašem galonu galon, 5 

pripeljan 0 9 ^ galon 
TED M AN DEI., lastnik s 

| MANDELS WINERY 215 | 
KEnmore 3445 

ko besna, da bi mu bila brez dvo-
ma pustila na obrazu sledove svo-
jega maščevanja, ako je ne bi bil 
v pravem hipu zgrabil Sikes za 
pest. Nekaj časa se je še brez 
uspeha upirala, nato je omedle-
la. 

"No, zdaj ji je pa vse prav," 
je dejal Sikes in j o položil v kot. 
"Od sile močna je v rokah, ka-
dar jo takole prime." 

Žid si je otrl čelo in se smeh-
ljal, kakor da mu je odleglo, ker 
je prepira konec. A po vsej pri-
liki niso videli niti on, niti Sikes, 
niti pes, niti dečka v vsem tem 
drugega kot navaden dogodek, 
zvezan z njihovim poklicem. 

"Najhuje je z babami," je de-
jal Žid in spravil grčavko na-
zaj. "Ampak pretkane so, in 
brez njih v našem poslu ne gre. 
Korle, spravi Olivera spat." 

"Jutri pač ne bo nosil svoje 
najboljše obleke?" je vprašal 
Korle. 

"Prav gotovo da ne," se je za-
rezal Žid Korletu, kakor se mu 
je oni pri vprašanju zarežal. 

Gospodič Bates, svojega naro-
čila očividno zelo vesel, je vzel 
preklano palico in odvedel Olive-
ra v kuhinjo zraven, kjer so sta-
le dve ali tri postelje, ki so mu 
bile že od prej znane. In tu je 
privlekel med silnim smehom 
prav tisto staro obleko na dan, 
katere se je Oliver tako blažen 
v Brownlowovi hiši iznebil. Fa-
gin jo je slučajno zagledal pri Ži-
du, ki j o je bil kupil, in tako je 
dobil prvi sled za Oliverom. 

"Sleci to gizdo," je velel Kor-
le. "Dal jo bom Faginu, naj jo 
shrani. Kakšen š p a s j e t o ! " 

Ubogi Oliver je nerad ubogal. 
Gospodič Bates je zvil novo oble-
ko pod pazduho, odšel iz sobe, 
pustil Olivera v temi in zaklenil 
vrata' za seboj. 

Korletovo rezgetanje in glas 
gospodične Betsy, ki je prišla ka-
kor nalašč, da je močila svojo 
prijateljico z vodo in se sicer 
prizadevala^ okoli nje — marsi-
kdo v srečnejših okolnostih bi 
bil ob teh glasovih ostal burden; 
Oliver pa je bil bolan in upehan 
in je takoj trdno zaspal. 
SEDEMNAJSTO POGLAVJE 
UsodaOliver u nadalje nemila, 

privede v London velikega mo-
ža,. ki oškoduje njegov sloves. 
Na odru je navada, v vseh do-

brih krvavih melodramih vrstiti 
tragične in komične prizore v 
tako umetni razporedbi, kakor se 
menjajo pri dobro prekajeni sla-
nini rdeče in bele plasti. Junak 
se zgrudi pod pezo verig in nad-
log na slamnato ležišče; in v na-
slednjem prizoru razveseljuje 
njegov zvesti in nič hudega slu-
teči oproda poslušalce z burka-
sto pesmijo. S trepetajočim sr-
cem gledamo junakinjo v kremp-
Ijih ošabnega in krutega baro-
na; njena čednost in njeno živ-
ljenje sta v enaki nevarnosti, že 
je potegnila bodalo, da bi rešila 
prvo z žrtvovanjem drugega. Na-
še pričakovanje je napeto do 
skrajnosti — žvižg— in prestav-
ljeni smo, kakor bi mignil, v ve-
liko grajsko dvorano, in sivolasi 
graščak prepeva, vesel zbor s še 
veselejšo tovarišijo svojih pod-
ložnikov, ki jim je vsak kraj 
malo mar, naj bo cerkev ali pa-
lača, in ki romajo skupno kri-
žem sveta in neprestano krožijo 
vesele pesmi. 

Take premene so videti nesla-
ne, vendar niso tako nenaravne, 
kakor bi sodil na prvi pogled. 
Prehodi od bogato pogrnjene mi-
ze do smrtne postelje, od črnega 
oblačila do, prazniškega lišpa v 
resničnem življenju niso za las 
manj presenetljivi. Samo da 
smo tukaj sodelujoči, igralci in 
ne le mirhi gledalci, kar je seve 

precejšen razloček. Igralci v po-
narejenem gledališkem življenju 
so slepi za silovite skoke in ne-
nadne izbruhe strasti in čustev, 
ki jih neprizadeti gledalec krat-
komalo obsodi, češ da so pretira-
ni in nenaravni. 

Naglo vrstitev prizorov in hi-
tro menjavo časa in prostora v 
knjigah je uveljavila že dolga 
raba. Mnogi imajo to celo za naj-
večjo pisateljsko umetnost — 
kritiki te vrste jo merijo po več-
ji ali manjši zadregi, v kateri 
pušča pisatelj svoje osebe konec 
vsakega poglavja — zato se bo 
zdel nemara ta kratki uvod v pri-
čujoče poglavje odveč, če res, 
ga sprejmite za vljuden migljaj 
pisca te povesti, da se je name-
nil naravnost v Oliverov rojstni 
kraj. čitatelj bodi prepričan, da 
so vzroki za to potovanje trdni 
in tehtni, sicer bi ga pisatelj ni-
kakor ne nadlegoval, naj se mu 
pridruži na ta izlet. 

Gospod Bumble je stopil zju-
traj zgodaj iz ubožnice in je mo-
ško in oblastno korakal po cesti: 
birištvo v popolnem sijaju in po-
nosu. Klobuk na tri roglje in 
suknja sta se mu bliskala v ju.tr- tro." 

da bi se pomenkoval z malimi kra- da so jo slišala. 
marji ali drugimi, ki so ga spošt-
ljivo ogovarjali, ko je stopal mi-
mo njih. Samo z roko jim je 
odzdravljal in ni odnehal od svo-
jega dostojanstvenega koraka, 
dokler ni prišel do hiše, kjer je 
gospa Mannova s srenjsko skrb-
jo negovala uboge otroke. 

"Da bi ga koklja brcnila, tega 
biriča!" je dejala gospa Manno-
va, ko je zaslišala od vrtnih vrat 
znano stresanje. "Ali ti rje pri-
de zjutraj na vse zgodaj! — L e j -
te si no, gospod Bumble! Kdo bi 
si bil mislil! O, bome, to sem pa 
vesela, to ! Pridite no v sobo, sir, 
prosim." 

Prvi del tega govora je veljal 
Suzani, radostni vzkliki pa gospo-
du Bumblu, ko je blaga gospa od-
pirala vrata na vrt in ga z veli-
ko pažnjo in častjo sprevajala v 
hišo. 

"Gospa. Mannova," je sprego-
voril gospod Bumble, pa ni sedel 
kar tako na stol ali kar treščil 
nanj, kakor bi storilo kako na-
vadno teslo, ampak nalahno, po-
lagoma se je spustil nanj — "go-
spa Mannova, madam, dobro ju-

"življenje srenjskega uradni-
ka, ma'am," je nadaljeval gospod 
Bumble in udrihal s trstovko po 
mizi, " je življenje v težavah in 
nadlogah in neprilikah. Ampak 
vsak javni činitelj — kakor bi 
rekel — mora preganjanje trpe-
ti." 

Gospa Mannova ni prav vedo-
la, kam birič meri, pa je v soču-
tju dvignila roke in vzdihnila. 

"E, pač lahko vzdihujete, go-
spa Mannova," je dejal birič. 

Ker je gospa Mannova vide-
la, da je pogodila pravo, je vzdi-
hnila še enkrat. Kazalo je, da v 
zadovoljstvo javnemu činitelju, 

ki se mu je lice že hotelo 
ti v samovšečen smehlja.1, 
še obrzdal, ko je resno P̂ 1® 
svoj trirog. 

"Gospa Mannova, v 
po j dem." 

"Kdo bi si mislil, gospod 
ble," je vzkliknila gospa 
nova in se silno zavzela. 
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njem soncu, in držal je svojo tr-
stovko s čvrstostjo zdravega in 
krepkega moža. Vedno je nosil 
gospod Bumble glavo pokoncu; 
tisto jutro bolj kot kedaj. 'Neka 
razmišljenost mu je zrla iz oči, 
neka vzvišenost je sijala od vse 
njegove prikazni. Vsak opazova-
lec bi bil lahko sklepal, da spre-
letavajo biriča misli, prevelike, 
da bi jih objela beseda. 

Gospod Bumble se ni ustavljal, 

"Hvala lepa in vam tudi do-
bro jutro, sir," je odgovorila go-
spa Mannova z najljubeznivej-
šim smehljajem. "In upam, da 
ste zdravi, sir !" 

"Tako, tako, gospa," je odgo-
voril birič. "Srenjsko življenje 
ni z rožicami postlano, gospa." 

"O, to res ni, gospod Bumble," 
je pritrdila gospa. In vsa ubo-
žna srenj ska deca bi ji bila po 
pravici kakor en mož pritrdila, 

t r Ni mogoče1 popisati občutka in radostnega Veselja rojakov v domovini, 
kadar so svojci iz Amerike spomnijo na njih z 'pozdravilnimi darili. Ako 
vam je možno, da jih razveselite za velikonočne praznike, se izaupno obr-
nite na naš urad za zanesljivo pc-strežbo. 

STEVE F. PIRN AT CO. 
6121 ST. CLAIR AVENUE CLEVELAND, OHIO 

A. GRDINA IN SINOVI 
P R O D A J A L N A NA ST. CLAIRJU: 

6019 St. Clair Ave.—HE 2088 

COLLINWOODSKA P R O D A J A L N A : 

15301 Waterloo Rd.—KE 1235 

(Odprto zvečer. Ob sredah zapremo opoldne) 
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UČITE SE ANGLEŠČINE 
iz Dr. Kernovega 

ANGLEŠRO-SLOVENSKEGA BERILA 
'ENGLISH-SLOVENE READER" 

kateremu je znižana cena 
in stane s a m o : $2.00 

Naročila sprejema 

KNJIGARNA JOSEPH GRDINA 
6121 St. Clair Ave. - Cleveland, O. 

L O U I S M A Y E R - J U 
NA 6410 ST. CLAIR AVE. 

Jutri, v četrtek 29. februarja ob devetih zjutraj, se začne velika razprodaja 

obuvala, katera bo trajala deset dni. | 

Moj prednik, Mr. Frank Butala, je imel običajno vsako leto enkrat razproda-
jo. Ker me njegovi stari odjemalci sprašuje jo, kdaj bomo imeli razprodajo, sem se 

odločil, da je ravno sedaj pred velikonočnimi prazniki primeren čas za razprodajo, k0 

vsak potrebuje novo obuvalo. 

Sedaj je zopet čas, ko si lahko nabavite dobro 
Spodaj omenimo samo nekaj razprodajnih cen. 

obuvalo po zelo znižani cen?.? 

ŽENSKO OBUVALO . . . 
Jako lepa izbira. Tu boste gotovo našli 

en par, ki vam bo ugajal ; visoke ali nizke 
pete, sedaj po . . . 

97c 
MOŠKI, NIZKI VICE KID OXFORDS . . . 

Kdor hoče udobno obuvalo z usnjenim 
podplatom, naj kupi to. V zalogi so E 
in 3 E po . • . 

$2.59 
MOŠKI DELAVSKI ČEVLJI . . . 

Visoki moški delavski čevlji z usnje-
nim kot tudi z gumastim podplatom. Do-
kler je Zaloga, so samo po . . . 

$1.94 
ŽENSKI HIŠNI COPATI. . . 

Iz suknja z usnjenimi podplati in guma-
stimi petami. Dokler je zaloga, po . . . 

79 c 
MOŠKI DELAVSKI ČEVLJI . . . 

Z dvojnimi usnjenimi podplati, zelo tr-
pežni za vsak štrapac* do št. 12, po . . . 

$2,59 
OTROŠKI NIZKI ČEVELJČKI . . . 

Na zaponko, črni, svetlo rujavi ali la-
kasti, iz samega usnja. Poll Parrott, Red 
Goose; velika izbera, št. 3 do 7 . . . 

49c 
Z A ŠOLSKE DEKLICE . . . 

Lepa izbira nizkih čevljev na pasek ali 
vezalo, praktični za deklice, ki hodijo v 
šolo, št. od 11 do 3, po . . . 

97c 
ZA ŠOLSKE MLADENIČE . . . 

Visoki ali nizki čevlji z trpežnimi guma-
stimi podplati, jako primerni razposaje-
nim fantom, ki hodijo v šolo, št. od 1 do 6 

$1.49 
MOŠKE SOBNE COPATE . . . 

Iz klobučevine, z mehkimi'usnjenimi 
podplati, sive ali rujave, po . . . 

39c 

ZA MALE BEBIČKE . . . 
Samo 23 parov, dvojno barvane z me''' 

kim usnjem in mehkim podplatom, po . • 1 

6c 
ZA ŽENSKE IN DEKLETA . . . 

Imajo lepo priliko si izbrati obuval" 
visokih ali nizkih peta, praktične za de'° 
ali vsak dan, po . . . 

79c 

ali 

ŽENSKO OBUVALO . . . 
Jako lepa izbira! Tu boste gotovo 

šli en par, ki vam bodo ugajale, v isoke 
nizke pete, po . . . 

97c 
OTROŠKI GALOŠI-

Nizke iz gumija. 
- R U B B E R S . . 
Ako imajo dobre t? 

mrazom, manj prehlada bo v hiši, št. 0 ' 
Hoše, katere varujejo noge pred dežjem 

ŽENSKI GALOŠI . . . 
Sedaj ne več v modi, pač pa za delo " 

vrtu ali pri pranju v kleti, po . . . 

10c 
MOŠKI GALOŠI—RUBBERS . . . 

Nizke iz dobrega lakiranega gurniJ3^ 
najboljša garancija pred vlago in 
zom, št. od 6 do 12, po . . . 

69c 
ŽENSKE SOBNE COPATE . . . 

Narejene iz sukna z mehkim usnjen1 :»| 
podplatom; dokler je kaj zaloge po . • ' « 

12c j; 
^ 

ŽENSKI ARCH SUPPORTS . . . j) t 
To je lepa izbira obuvala na vezalo * jjl 

pasek, črne ali rujave, za praznik ali vs*1 'A 
dan, ozke ali pa 3E, po . .. % 

$1.98 J 
ZA MOŠKE ALI FANTE . . . 

Nizke moške čevlje, izdelane iz dobi '^ 
usnja in z usnjenim podplatom, za P1" 
nik ali vsak dan, po . . . 

$2.69 


